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Dcfcubrefe una gruta , y dicen dentro. 


Unoí. \ L monte. 

Otroí. Al rifco. Unos. A la peña. 

Otros. Por ia Liida baxa el bruto. 

IV.oj. Al llano llega la fiera. 

1 Princ. Monteros anos , feguidla. 

Diíparad , tiradla. Tod Muera. 

Sa,e Zapato, vejiido de pieles , huyendo. 

San Agaptto , San Lcfmes, 

} todo aquel á quien fea 
entregado el defender 
de Curtidor á la fuela, 
en efta ocafion me ralgaj 
pues Tiendo Zapato , intentan 
S-e me tomen la medida 


con los puntos de efeopeta. 

*ias ya encontré con la gruta ; 

“u fenor ? ven, que fe arriefga Llama. 
* hallarte fin calzado, 
nao abres prefto la puerta j 
, te durará 
Zapato por peñas. 

» por gruta. 

■ Vfue intentas con tanto buLU i 


no refpondes ? Dent A la falds< 

Otros Entre las ramas fe alverga 
de lo cfpcfo del xaral. 

Duq Atajad. Princ. Tiradla. 

Tod.Muera.Zap. Aquellas voces, fenor, 
cílán dando la rcfpuella j 
pues dicen , que andando á caza 
de zorros, ó de culebras, 
el Principe , y fus Monteros, 
á tiempo que fe enderezan 
mis paíTos, para bufear 
algo con que te diviertas, 
quando quieras dár el filo 
á tus dientes, y tus muelas, 
me facaron por el raftro i 
j peníando que era beñia 
( ya fe vé por el pellico ) 
me ñguen á pierna fuclta : 
ellos Curren , y yo huyo, 
yo callo , y ellos vocéan. 

Dent Duq. Por lo cfpefo del xaral 
diíparad. Dent Princ. Tiradla. 

Todos. Muera. 

Kod. Muclio me impona ocultarme. 



Vafe. 


Amor i Apicta.y Válor, 

A T nup nrf 5 

y que ninguuo me vé^» 
y aflj, entrémos hafta vér. 

¿icin dentro jI otro hdo. 

Unos. Aferra de gavia, aferra. 

Rod. Pero aguarda , que á una Mave 
deílroaa del Mar la fuerza. 

Dent. EJlr Cielos Divinos, piedad. 

Otros. La vela mayor flaquea. 

Dent. Flor. Ha del Puerto ? focorrcd 
de Treveris la Pnncefa. ^ 

Dentr. EJir. Mifericotdia , Señor . 

Rod. Aqui mi valor efpera, 
pues la tardanza marcliita 
la flor de mi fangre Regia. 

Zap Hafeñor? porSanJefus, 
y qué difparate encierra 
efta tontura del mundo 1 
De que , porque Doña Eva 
en un peligro fe halle, 
es forzofa providencia, 
que Don .Vean ha de entrar 
mas un dedito que ella, 
y ella flaqueza era antes 
que Matufalén naciera. 

Mas aguarden , que mi amo, 
ííno os engaña mi lengua, 
parece , no sé fi diga 
al pez mulo , á la Arena, 
pues Cobre ios hombros trae, 
haciendo los brazos velas, 
una bella dama : hay 
mayor locura que aqueÜaí 
al revés me la veñí, 
fin duda por eíto cuentan. 

Ya llegó al Puerto , ya pone 
la carga fobre fu dieftra, 
y ya fale ; claro eflá, 
que fuera mala Comedia, 
fi al primer Galán , tan preño 
nos le anegara el Poeta. 

Sale RodtUfo con EJirella en los brazos , 
defmayada. 

Rod. Dulce dueño de mi vida, 
buelve á cobrar tu belleza j 
mal digo , pues tienes tanta, 
que defpreciando lo intenta, 
al paffo que me deftrujes, 
en ti mifxna feñoréa : 
mas effe rubio cen^I, 
que vió en tus labios mi idéa, 
y repartido en tu rofiro, 

- ■ oculta í\i viveza i 


> y f r 

Mas qué pregunto , fi avila 
que fe ha convertido en Etna, 
y eflá abrafando mi pecho 
con veloz naturaleza ? 

Pero no importa , porfía 
en reducirle pavefa, 
no prefumas que me ofendes, 
antes sí me lifongéas, 
pues la vidima que ofrezco, 
haces que bucle ligera : 
mas folo te pido , lleves 
algunas cenizas muertas, 
p^que renaciendo Fénix 
á la luz de tal belleza, 
eíTe corazón abrafe, 
con el bolean que me quema. 

Dent. Duq. Al llano defeended todo% 
que en él fe mira la fiera. 

Unos. Al llano todos. Otroí. AI llano, 

Zflp. Señor , que viene fu Alteza, 
acompañado de aquellos 
que me feguian por fiera, 
y es á un oflTo á quien perfiguen. 
Ay Tefus ! Ay qué braveza ! 
Señor, por Chrifto que huyamos, 
que á nofotros fe endereza i 
vamos preño , feñor. 

Rod. Effo no , que fu fiereza 
la fabrá amanfar mi bno 
brazo á brazo. Zap. Sauta Tecla . 
Rod. Y eñe hechizo , que á mi pecho 
Dexa EJirella á Zapato. 

envenenado le dexa, 
tén en los brazos en tanto. 

Zap. Qué dices , feñor , efpera, 
que yo no foy para lances 
como aqueftos i quien fe viera 
con un oíTo que le bufea, 
con cien lobos que le cercan, 
y hallarfe á eñe tiempo nuímo 
con un cadáver acuellas, 
que no temblára el fuceflo, 
que huelen mis chimenea? 

Dent. Duq. Velozmente 
que fe deftrozan. Zap- Q 
pues Reyna mia , perdona, 

¿ue ya mis calzones pefan, 

y mi quiero que en u topen, 

T libre yo mi cabezaí 
y en paga de que te 
yo te tendré quaB^io boelvM 

hecta» dos lindas 


De D. Pedro de Lefps ,y de D. Pedro Corre A, 


y.:. 


■ i>it 


ellas ramas te defiendan. 

%aÍ€ el Duq'-ie » jr acompañjmitnto , tocios 
de caza, y el Prinzipe. 

Princ- Dcfazonado me trae 
la pérdida de la fiera. 

Duq Todo el bofque fe ha corrido 
tronco á tronco , peña á peña, 
j no han podido, feñor, 
lograr el guño de verla ^ 
pues vi^oriofa del oíTo, 
tan veloz el campo huella, 
que lábreles , ni Monteros 
han defeubierto vereda : 

Si fegunda vez guftais, 
que dén al monte la buelta. 

EJir. Ay de mi ! Duq. Mas aguardad, 
que en aquella rama fuena 
de algún movimiento ruido, 
i’rinc. Monteros, con ligereza, 
cercad el contorno breve 
de eíTos laureles, y puerta 
la virta al punto, defpida 
un lebrel , de la derecha, 
y el Duque Lifardo, y yo, 
en ia alfombra lifongera 
de erte prado la efperamos. 

Moni. Refpondatc la obediencia. 

Ejir. Cielos , valedme ! Princ. Tened 
que fegun el eco tnueftra, 
voz de afligida muger, 
mas que rugido de fiera, 
es la que efcucho. Duq. Señor, 
no fe arriefgue viieftra Alteza, 
que un Soldado paíTará 
i mirarlo mas de cerca. 

Sold. Quien de obedeceros trata, 

1 ' lo ocafiones efpera. 

he de fer quien lo ha de vér, 
pues fuera á mi honor vajeza 
rntregar.me á lo feguro, 

9'íindo el valor me vocéa ; 
pues no es cordura el rcfguardo, 
fon el temor tropieza. 

Llega á EJirslla. 


Mas 


flué miro I no es muger. 


*ogcl fi , pues tal belleza, 
jo viíible lo toca, 
percibe la idéa. 

Suelve en si. 

'Jl* , Cielos , me miro ? 


^=de jovenes ? Mas yerra 


pues la vida , que me alienta, 
á vueftro brío la dibo ; 

Y pues fegunda fineza 
os he de deber , decidme, 
qué Puerto es cite , y que tierra I 
Pri nc. Vueftras razones, feñora, 
abforto , y mudo me dexan, 
pues afirman que yo os di 
una vida , con que mueflran, 
que de un peligro falis j 
y la pregunta difereta 
de qué territorio es efte ? 
dice que fois forartera : 
perdonad, porque lo uno 
vuertro difeurfo no acierta. 

Ejir Señor, fufpended la voz, 
pues la virta mas difpierta 
efte lugar , y quien f^ois, 
atendiendo á vueftras feñas, 
ya con fílencio me ha dicho. 

Sale Rodulfo al paño. 

Rod. Pues ya rendí fu braveza: 
pero qué miro ! Fortuna, 
tan prefto difte la buelta ? 

Qué he de hacer ? pero efcuchéoiQS 
antes de dár la refpuefta. 

Ejir. Y aíG , porque recibáis 
defte favor recompenfa, 
y fepais que sé que fois 
Principe de Inglaterra, 
en fus brazos os aguarda 
de Treveris la heredera. 

Princ. Dichofo , feñora , foy 
de lograr tal dicha. 

Rod. Muera: F'ó ñ jalir^y fe detiene^ 
pero qué hago, fi miro, 
que en defeubrirme fe yerra ? 
Pialadme Cielos , ó dád 
algún alivio á mi pena ! 

Salen Doña Inés , y Flora , con ncofTK> 
pañamiento. 

jDoñ. Inés. Pues tuvimos la fortuna 
de que del Mar la fiereza 
fe ferenaíTc , y mi prima, 
fegun dixeron , i tierra 
libre llegafTe , ayudada 
de gente de la Ribera ; 
vamos en fu bafea , vamos. 

Flor Mjrala qaal azucena, 
diciendo al clavel , v roía. 


Amor ^ AftticU 

enlaia mil noTabuen3s. 

Eflr Feliz foy , quando te miro 
libre de tanta tormenta i 
y no temas , pues tenemos 
de nueílra vida en defenfa 
al Principe Don F=tnando. 

Doñ. Inés Deme los pies V- Alteza. 

Princ. Señora , aun mis brazos Con 
indienos de tal fineza. 

yií puño Zapato* 

Zop. Señor, , 

fe ha de acabar ? la cab-za 

me duele á puro Copiar, 
noraue la olla fe cueza, 
va eftán hechas las fuftancias, 
vizcochos en vino en xerga, 

V Col o falta que digas. 
jRod Vete noramala, ^ 

Zap. Ay mi cara ! Jeíu-Chnfto, 
y qué diellro faca muelas. 

Pero aguarden, que ede p.ado 
efiá fembravdo de perlas i 
no fuera mejor hacer 
nacar vueílro cuefta cueba ? 

Princ. Ya que debo á la fortuna 
tan feliz acafo , fea 
el primer favor que hagais, 
d quien ferviros efpera i 
decid, qué caufa , 6 motivo 
tanto á mis dichas alienta . 

Rod. Ello me importa faber, 
para vér en tal lormenta, 

6 fi hallan puerto mis males, 

6 no hay alivio á aii pena* 

Plor. Antes que empieces , fenora, 
he de darte una docena 
de parabienes , diciendo, 
porque fe viene á la lengua, 
y al Autor Nimio llamaran, 
fi ette dicho no efeuprera, 
ni menor dicha efperaba 
quien fieue tan buena EfirelU, 

£(lr. G'-nerofo Don Fernando, 

'de cuya heroyea aCcendencia 
t’a altes triunfos configaes, 
que la pluma, ni la ieng’aa 
te aire ieroc á decirlos, 
ri á concebirlos la ii.eai 
no dudas, que aconfejado 
mi padre de la Nobleza, 

jorveríeancian^^difpufo 


3 y p^alor, 

o el íieredero de Tyro 
Rodolfo, á quien ( ó qué pena ! ) « 
vueílro heroyco , y faene brazo 
( el corazón fe me altera, ^ 

pues el incendio de Amor 
ya por los ojos rebienia ! ) 
dió la muene por aquello, 

6 la Real perfona vueílra : 
y aunque fiempre fe inclino 
mi padre á que yo eligiera 
á Rodolfo ( ay dueño mío ! ) 
difpufo la contingencia, 
fegun el vulgo lo afirma, 
que vencido de tu dicílra, 
con fu roifma fangre eferiba 
la victoria que te dexaj 
por cuya razón difpone, 
que yo tan dichofa fea 
( 6 qué mal que miente el alma!) 
que afpire á vueílra Diadema, 
y ya publico , la Corte 
con rezocijos me alienta, 
yl de foros, ya de cañas, 

O ya de luchas diverfasi 
entre las quales fue una, 
que de un toro la fiereza 
fe rindieíTe entre las aguas ; 

Y paraque yo la viera, 
db Colondas, y Xaveques, 
vifiofos por la riqueza 
de que fe adornan , y viuea, 
aquel Puerto feñotéan 
doce filas de á cien bafos, 
fin la Capitana nucHra. 

Tanta falva nos hicieron 
los timbales, y "ompeta^ 
que teniendo el Mar los ecos 
de Armada tan opulenta, 
parece que fe difpufo 
para la lid mas Cangrienia » 
pues convocando desvien 
las hondas tan alus butlaí», 
remontando los Navios 
á que el Sel los deshiciera, 
que conftfsó fu Iccuta, 
que era poca fu oravez 
para vencerr.os , y am 

Prdo i los C-los 
Quien mas loftliz ug^hai 

mi Nave , pues desbec 

dsfpoes de <sn lsr?f 


De D. Pedro de Lcj/Vá 


en p€d.iios ic miró 
al tropiezo de una pena ? 

Aunque dichofa , mejor 
que no infclice dixera, 
pues me traxo donde vos, 
dando valerofo mueílras 
de vueftro brío, y piedad 4 
aunque él , como no lo fepa, 
ir.e libráis de tal peligro, 
porque mi amor decir pueda 
( mejor dixera dolor, <Jp. 

pues que va á memir la lengua ) • 
que nada puede ofreceros, 
por fer ya mi vida vueílra. 

Frinc. Divina Eílrella , aunque yo 
en ella ocafíon debiera, 
atendiendo á mi decoro, 
no admitir vueñras finezas 
por el embozo que traen, 
de paga de injuüa deuda, 
dexando el fin porque vienen, 
las eftimo por fer vueñras, 
pues efTa razón les baila 
para abrafarme con ellas 4 
porque defde que os miré, 

Sol mi vida os confidera, 
vos viviendo de abrafar, 
y ye abrafada pavefa 4 
y trayendo mi fortuna, 
o mi dicha , tan de cerca 
la ocatlon de obedeceros, 
concededme la licencia 
de fervitos , como pide 
la amante correfpondencia 4 
y fabiendo vueílro padre 
el que mi Corte os hofpeda, 
feliz feré , fi guílais, 
de que os aclamen por Reyna. 

Fjlr. Siempre el güilo de mi padre 
es el mío 4 vuellra Alteza, np. 
( perdone amor fi le ofendo ) 
merece mas por fus prendas 4 
yo me nombrara dichofa, 
fi elTe logro mereciera. 

Inés. No Jo permita el bcicán, op. 
en que el ccrazon fe anega! 

Que difcrcto! qué galán! 
que elegante manifieita 
lo realzado de fu fangre 
«n cada acción que go.ierna! 
Amor, pues veloz me heníle. 


j y de D, Pedro Corre a, 

Flor. Inés, feñora , no adviertes 
las amoToias cadencias 
de el Príncipe , y mt feScra, 
y aqui coíctras muy frefeas, 
fia ga áa á quien hablar? 

H..y graciofo en la Comedia? 

. regiilro ? Se te ha olvidado 
echar el bufón afuera ? 

¿ilc que falga , que eüoy 
rabiando porque cixera 4 
Flora , me quieres? Yo no. 

Es polTible l Quita bcília : . 

con aquellos tiquis miquis, 
que gaftan las zalameras. 

Zup. Rabiando ciloy per falír 
á darlas dos mil docenas, 
y con aqueñe Zapato 
zurrarlas bien la baqueta. 

A cjie ultimo verfo Je aparta algo de 
corana f Flora le vé, y fe ajfujla^ 

Flor. Ay Jefes! feñora mía. 

Tocan caxas , y clarines. 

Frinc. Mas qué rumor nos altera 
de caxas , y de clarines ? 

Dent. Arma, artna, guerra, guerra. 

Sale un Sóld. Señor, á vueílro Palacio 
os reiirad con prcílsza, 
pues de Tyro dcfeaibarca, 
contra toda Inglaterra, 

Armada tan populofa, 
que fe tiene por agena 
de rcíiílencia , y la Corte 
ya eJlá con armas difpueíla. 

Frinc. Señora , no os aíTuíleis, 
que la caufa deíla guerra, 
ya fe conoce , que es, 
porque Rodulfo , en fangtieota 
lid, deftrozó d mi hermano, 
y él ha huido , fin que fepan 
donde fe pudo ocultar, 
y fe engañan con fofpechas, 
de que yo le tengo prefo 
en mi Cene , ó en mis tierras. 

EJlr. Luego Rodulfo no ha muerto? 
Ea , pues, corazón alienta, op. 
que fi vive por quien vives, 
que, me «nagene no temas. 

Frinc hermano el rendido fue, 
r.o Roduífo, poraué f.a 
mas mi d^ler, p«ís amante 
falió per mi i ia pelea. 


Dent. Armá, ansa, gtien«, guetra. 

Ejtr. Vatnos , fcñor , no peligre 
en efte lance nj Alteza. 

Ven , prima. Doñ. Inés. Embidiofa 
en ella ocafion me lleva 
mi prima , íiendo la caufa 
el Principe. Vafe. 

Dcnt. Guerra, guerra. Caxas, y clarines. 

Zap. Aj mayores embolifmos, 
que los que cftán fucediendo Í 

Rod. Puede darme la fortuna 
mas penas en on momento l 
Mi padre embia á bufearme, 
(juzgándome prifionero ) 
el de Treveris difpone, 
porque me tiene por muerto, 
que fu hija fe defpofe 
con Fernando, cuyo tiempo, 
por librarlas de las hundas, 
abrafa un Etna mi pecho. 

Ella le entrega fus brazos, 
diciendole mil requiebros, 
atribuyéndole á él 
la villoría de aquel riefgo i 
conque á mi amor acompaña 
el veneno de los zelos. 

Yo no puedo remediarlo, 
pues dcfpofarfc han difpuefto, 
quando oculto , y retirado 
en eftos montes me veoj 
porque el Principe intentaba 
cogerme por priñonero, 
para vengar á fu hermano j 
y (t i las armas , que creo, 
que vienen por mi , me junte, 
ya de mi amor los intentos 
no configo , pues los dos 
en eíTe breve intermedio, 
quando en la guerra refuenen 
los parches , y los haceros, 
feftejarán en Palacio 
el dulce caíto hymenéo, 
y íiendo yo el vencedor, 
íerá de Fernando el premio : 
tenga piedad mi fortuna, 
y denme valor los Cielos. 

Zap. Ha feñor , pues qué te vas 
lin dár á todo remedio, 
íiendo t^n fácil el cafo ? 

Mira , yo foy un jumento, 
y á todo he de dár falida. 


Amor , Afttéctd , y Válor, 


Tu á Fernando ya no teCBeSy 
pues las armas de tu viejo, 
fin poderlas reSítir, 
han poíTeido eíte Puerto ^ 
en mirándote tu padre, 
quedará alegre, y contento, 
y los que te vieíTen vivo, 
no te juzgarán por muerto. 
Conque todo el chiíte eílá, 
en que eíta dama abadejo, 
pues de las aguas falió, 
te hace cofquillas el pecho j 
pues fin fer yo fumulifta, 
he de poner aqui medio. 

Rod. No falgas con difparates. 

Zap. Difparate ? El Evangelio : 
Preguntó una vieja un dia 
á un fopiña reverendo, 
uité que fabe latum, 
no me dirá , qué myfterio 
es, que tanto nos queramos, 
y con tan fuertes cílremos, 
las mugeres , y los hombres ? 

Y él , muy fruncido de geíto, 
dixo ; Naeüro Padre Adán, 
y Eva eran uno miftno ^ 
y en caítigo del pecado, 
que en ei Arbol cometieron, 
baxó un Angel iracundo 
con una efpada de fuego, 
y de un tajo que tiró 
los partió de medio á medio, 
conque todos los fequentes 
partidos también nacieron j 
y aífi , andarnos vifitando, 
agaíTajando , y queriendo, 
es por bufear fu mitad, 
y vét íi hay algún remedio 
para bolverfe á juntar : 
apliquémos ahora el cuento. 
Etlieila te pareció 
que era tu mitad , y puerto 
que ella ai Principe fe adun», 
tu dlfcurfo falló iacierio : 
vamos, íenor , á la Patria, 
que defpachando un decreto, 
á des paiTos hallaran 
la mitad de aqueíTe medio. 
Rod Ignorante, vive Dios, 
que á no mirar que 
Dent. Arma, guerra. 


De D. Pedro' de Lej^VA 

que ya es el ciílilio nncñio. 

Jiod. Ya vencieron el CaftUlo, 


legun nos dicen los ecos : 
Retírate, harta faber 


quien va á efte filio corriendo. 

J)ínt Viva Rodulfo. Sin j>arsr ¡js caxas. 

Dint Robert. Soldados, 
vuertro teneis el faquéo. 

Zsp Erta es la ocation , fenor, 
de meteife uno guerrero, 
come tcdo quanto pide, 
y bebe de lo mas bueno : 
efperamc aquí, feñor. 

Rod. Aguarda , que fegun veo, 
ácia nofotros fe acerca 
un Capitán de los nuertros. 

Salt Roberto folo. 

Rob. Ta que á todos mis Soldados 
embebecidos los dexo 
con la prefa del C artillo, 
folo averiguar pretendo 
donde fe oculta mi Rey i 
pues fi sé que ptifionero 
Inglaterra le tiene, 
talando todo fu Reyno, 
he de entrar á fuego , y fangre. 

Zaf. Señor Capitán Roberto, 
no los brazos, folo un pie 
tu Zapato ertá pidiendo: 
mira nuertro amo Rodulfo 
entre cueros , 6 pellejos, 
no de zorros , ni de martas, 
fino de fieras que ha muerto. 

Rob. Rodulfo , Rey , y feñor, 
dexame befar el fuelo 
que pifan tus Reales plantas, 
fi lo merece mi intento 
de venirte á focorrer. 

Rod- Bien venido feas , Roberto, 

7 mis brazos os reciban, 
aunque de pefares llenos. 

Arroja , arroja pellicos, 
ponte galas á lo Regio, 
bufearémos tu mitad. 

Erta guerra , qué pretexto 
t^ontra Inglaterra trae ? 

Rob. Dcfpues , feñor , que los Puertos 
^ Yyro, vuertra perfona 
“*^^on, que erti menos, 

7 que fin duda quedarteis 
huerto , 6 prefo en efte Imperio, 
fuene Arauda, 


, j de D. Pedro Corred, 

con Capitanes tan dieftros, 
que primero que rendirfe, 
cadáveres los contemplo, 
y la detención ha fido, 
el haber mudado intento, 
porque ü el primero fue 
bufearos como heredero, 
oy todos, feñor, pretenden 
entregaros vutftro Reyno. 

Rod Calla, Roberto, qué dices? 
que me has penetrado el pecho : 
pues mi padre feneció ? 

Rob. En virtud , y entendimiento 
no feneció , pues tu vives- 

Rod Válgame el valor, y esfuerzo, 
que pide , á no defmayar 
tan infeJice fuceíTo ! 

Fortuna , tienes mas rayos 
que defpedir á mi pecho ? 

Rob No te aflijas , gran fcf.or, 
que los mas nobles aféelos 
íe conocen en vencer, 
y deshacer fus opueftos. 

Lo revelado del Sol, 
y el fer Planeta fupremo, 
nos manifiefta en el triunfo 
da los vapores mas denfos, 
pues aunque mas le obfcurezca, 
nunca falta fu reflexo. 

Venza tan noble pefar 
la fuerza de entendimiento j 
pero advierte, que difpufo, 
que tn fu gufto cumpliendo, 
la Pragmática obfervaffes 
en no vertirte de negro, 
y yo , feñor , os fuplico, 
que deis el gurto á mi anhelo, 
de referirle los lances, 
los furtos, y los fuccíTos, 
que te han paiTado harta aquí 
en tal viage. Rod. Supuerto 
que el dolor fe ha de callar, 
por no fer para efte puerto, 
y que ya de fu Corona 
es precifo cl centrapefo, 
como á vafiallo , te pido, 
que obedefeas un precepto, 
y como amigo , me ayudes, 
guardando eu todo fiiencio f 
y defte modo diré, 
porque fe minore el pefo. 


Amor ^ AJíhcu 

y de mi dicha lo advcrfo. 

Rcb. El que no cftés ya férvido, 
es folo mi fentimiento. 

Koá Pues atentos efcuchad. 

Rob. Profeguid. Zap. Va de cuento. 

Red. Ya fupifteis que mi padre, 
labiendo como el intento 
de Treveris era dár 
fucceíTor para fu Reyno, 
en aquel que poíTeyefle 
en dulce caíto hymenéo, 
de Eftrella la dulce mano ; 
y que para aquefte efedlo 
dos Embiados defpacha, 
con dos retratos del dueño 
d Inglaterra , y á Tjro, 
paraque alli difpuíiefremos 
qual quería de los dos 
encadtnar parentefeo 
con fu Real , y heroyea fangre, 
y refolviendo , que luego 
ine embarcaíTe para Tyro. 

Yo le detuve , diciendo, 
que eíTo era darle batalla 
donde efperaba feftejos, 

11 el otro fe difponia 
d confeguir aquel Cetro, 
y aífi le fui obligando, 
y moviendo con el ruego 
d difpcner una Armada 
fuficiente para un ricígo. 
y furcando yo los golfos 
de elTe cerúleo eienoento, 
llegaíTe pronepto á la vifta^ 
del Principe, que ya Dueño 
eftas Provincias le nombran, 
por el iafauílo fuceíTo 
de haber muerto Federico, 
luílre , y honra de lo Regio. 

PenCaieis que me movió 
d efte viage aquel ciego 
Dios , que fin atender, 
ni mirar aquel objeto, 
alza el arco , tira el golpe, 
y por impeníando fueño 
el corazón atravieíTa 
del que reíutira muerto ? 

Pues no fue eíTe mi delignio, 
fino vér , que mi fobervio, 
quantd fueite natural 
irmaba por paíTaiietnpo 
el deftrofo de Leoar' 


, y VáloT, 

de Lobos el rendimiento, 
el humillar á los Tygres, 
fin mas armas , oi roas hierro, 
que los que próvidos hados 
naturalmente me dieron, 
y que tama fortaleza, 
tanto valor , y denuedo, 
fe miraíTe fin tener 
d fus plantas algún Cetro. 

Llegué , por fin , d abordar 
en eíTe cercano Puerto, 
recibiéronme con falvas 
de bélicos ínílrumentos. 
Ceremonia general 
d Principes Eftrangeros. 

Pairados , pues , los regalos, 
vifitas , y cumplimientos, 
que la Política enfefia 
con acertado govierno, 
le dixe , que mi venida 
era , para darfe medio 
entre qual debiera fer 
de Treveris heredero: 

A que ufano refpondió 
cl infelice Fisberto, 
fu hermano , que aqueíTas dudas 
dcfaia folo el hacero. 
y en nombre yo de mí hermano, 
fi retrocede á el empeño, 
aunque menor en edad, 
á la paleftra me ofrezco 
con las armas que digáis, 
ó ya fean los haceros, 
o las boladoras lanzas, 
o para vencer mas preño, 
que á lo dicho fioalice 
la lucha de cuerpo á cuerpo. 
Viendo medio tan feliz 
d ai arrojo , ó mi defpccfao» 
y cuc el Principe conviene,^ 
en"qu^ vencedor fea dueño 
de quien el pecho adoraba, 
aunque ignoraba el incendio, 
veloz el partido admitido. 
y paitado el intermedio, 
d la palcfira Climos, 

V ocupando r.ueílro paefto, 
poniendo en riftre la lanza, 
y los brutos elcopiendo 
como por la boca efpumas, 
por las plantas mon^belos» 

ue muaiidqfereS^ 


f\. **■ ly 


Ek Z>. Pedro de Lej/VJ 

con lo cfpumofo dcl pecho, 
acofjdos de lo obfcuto 
del mucho polvo , que hujeado 
de mirarle entre les pies 
el arre toma por puerto, 
nube debió de foraiaríe, 
y fabricar en fu centro 
dos rayos para el combate, 
aunque á mi favor lo hicieren, 
pues al trueno de las lanxas 
íe miraron Ies refiexos 
del hacero por la cfpalda 
de mi contrario í y ¿ tiempo 
que quife bolver la cfpalda 
i publicar mi trofeo, 
miré al Principe Fernando, 
y conocí , que el fsnjriento 
cadáver , que me dexaba, 
era fu hermano Fisberto, 
d quien queriendo vengar, 
por vér fu amante defpccho, 
de adelantarfc al combate, 
donde Je miraba muerto ^ 
abanza fobre mi gente 
por cogerme priíioncro, 
y aunque arrogantes Soldados 
eran los nucflros , huyendo, 
por fer muchos ios contrarios, 
al Puerto llegan, creyendo 
que eílaba yo puedo en falvo 
en mi Nave , y fedientos, 
íegun á el agua fe arrojan, 
la popa bolvitndo á el Puerto j 
folo á Zapato dexaron. 


▼ i mi , Gn otro confuclo. 


p-'r mifarmc perfsgaido, 
retirarme á lo efpefo 
Ceítos efeoilos , en donde 
él bufeando algún fudeato, 
J yo fieras dcitrozando 


P»ra eíie adora'- grotTcro, 
‘.orado el que miréis 
* • cedro i'cáor , y dueño, 
por Rey , sí por efclavo. 
quaedo en eíte deñerto 
que virátíTcii 
“j iocorro, un acento 
' ‘SxentabI; mugir, 

? de M.írineros 

•:rc J¿s aguas cfcucho. 


“* --Iver Ja vida . 




aavxerto. 


de D. Pedro Corres, 

de las ondas lo íobervio : 
otgo á erte tiempo , eicuchaado 
de otros roces lo violento, 
de Treretis la Princefa 
es qtiien peligra ; yo apelo 
á focerrer á mi dama, 
y de quien quiero fer dueño 9 
y defpeáado en las aguas, 
haciendo los brazos remos, 
la libré deíle peligro, 
en que yo mifmo me he muerto. 
Pues al mirarla fu roílro, 
reclinado fobre el pecho, 
ó la prefumí milagro, 
ó la veneré portento ^ 
pues aunque vi fu retrato 
en mi Reyno , confideto, 
que era folo una ilution 
de eíle milagrofo efeélo i 
b por mejor declararlo, 
el fentído , aunque groíTero, 
dcl taélo nos reprefenta 
mucho mas vivo el fugeto, 
q*jc no el veloz de la vifta j 
y como miré fu Cielo 
per el taéfo en elle lance, 
ya cautivo me confieíTo 
de el rapaz , y ciego Dios, 
pues me abrafo con fu fuego. 
Libre , pues , de la borrafca, 
en otro peligro quedo, 
pues miro un oíTo, que ufana 
el llano viene coriiendo, 
y con las garras , y boca 
tan vclÓL regiílra el viento, 
y con bramidos le oprime, 
que mis brazos, aunque dieílros, 
fi hallar pudieran temor, 
temjiáran dtl tal afpecto. 

Viendo que á mi fe endereza, 
todo aq i-I hechizo cntriego 
á los brazos de Zapato, 
y á rendirle tnc r^bueivOí 
prcfcntolc la but-jia, 
el fe viene, yo ce acerco, 
y antea de tender las garras, 
la boca ¿bre , y hafia el pecho 
retos fauf^cs , r etno-razos, 
le ineti el puño derecno, 
y agarrado el ccrazjn, 
quandü loa dientes quitieroa 


Amor, AflucU, y VAlor. 

• • • «'«AnA» A /*! ^ 

el movimiento 


ap. 


formaron 

en fo propio coraxon, 
pues fue lo oic hallaron dentro. 
Cajó en la arena > bañando 
de roxo matiz el faelo, 
y quando qnife bolver : 
pero porque me detengo 
en lo que el pecho me abrala, 
y es dogal para el aliento ? 

Solo baüe que te diga, 
que la miré ( qué tormento ! ) 

«n los brazos de Fernando, 
abrafada en rendimientos, 
por pagarle lo que á mi 
me coito vida , y esfuerzo. 

Conque antes eítaba 
perfeguido , y confuelo, 
ahora zelofo , y amante, 
que fon mas fuertes venenos, 
me miro , fin refolver 
de mis males el remedio j 
porque desarla , es morir, 
declararme , gran defpccho, 
y afli el ingenio ha de dát 
en eíte lance algún medio. 

A mis armas fe rindió 
el Cattillo de Monferro, 
menor , por la fortaleza 
de las des llaves del Puerto. 

Pues con tu valor ha' as 
que el de Cías, aunque fobervio, 
á nueítras armas fe rinda, 
y quede en dominio nueílro j 
que de eíTe modo podrás, 
quando lo pidiefiTe el tiempo, 
dár á mi riefgo focorro, 
ó meterte por fu Reyno, 
entregando dos Coronas 
si quien ofreces un Cetro, 
animando en la INdilicia, 
con leales fingimiemos, 
de que has tenido noticias, 
por aviíos muy fecretos, 
de como yo me hallo aqui, 
aunque íiempre el donde incierto 
'Pii ^ Zapato , has de fingir, 
pues en Treveris firviendo 
tantos años affiítiítes» 
que Embaxador de aquel Reyno, 
en bufea de tu Princefa 
forcafte el Mar , y fabtendo 




vienes á dár cumplimiento 

á el mandato de tu Rey ^ 

y yo , porque el Mar incierto 

de la inconftante fot tuna 

conozca mi rendimiento, 

mi valor ferá humildad, 

baxeza mi devaneo, 

verificandofe todo 

en un tan breve compendio, 

como ir por tu criado ^ 

pues de efte modo veremos, 

y todo el mundo verá, 

que refultando un compuefto, 

del amor en mi psrfona, 

del valor en tus efeélos, á Robert. 

y en tu disfráz de la aüucia, d Zap. 

á pefar de mongibelos. 

Amor, Aftacia , y Valor 
han de lograr nueílro intento. 

Rob. Quando os miro, gran feñor, 
tan ultrajado , y contemplo 
como de Xyro fois Rey, 
el affombro no penetro, 
pues confufas las efpscies 
con un portento tan nuevo, 
por cuento creerlo pudiera, 
pero por verdad no acierto: 
y defpuss de tal aíTombro, 
os refoiveis á poneros 
el vil disfráz de criado ? - , » 

Rod. Siendo por amor, qué pierdo! 

Rob. El principe Don Fernando 
es prccifo conoceros, 
y no es cordura ponerfe 
á un peligro manifieilo. 

Venid al campo , feñor, 
que en la Cruz de aqueíle hace» 
os dá palabra mi fee 
de que entren á íangre, y f'jego 
vuellras Tropas , y que rindan 
cílas Provincias , y Reyno, 
conque podrás confeg’uir 
á quien por Reyna venero. 

Rod. Efio ha de fer , no repliques, 
porque eíle trato greffero 
harto me havrá demudado i 
y como el trage es diverfo, 
el que traxe , al que he 
que me conozca no remo. 

Zap. Dice bien , obedezcamos , 
pero antes, fencr , adj^ierto, 
gfta oblA- 



De D, Pedro de , y de D. Pedro Correa, 


el rrabajo repartiendo, 
yo zurciré iz pízotilia, 
y tu zurrarás el cuero. 

Jiod- Lo que has de hacer, es bafcar 
á mi Efirella , y por extenfo 
contarla lo que fucede, 
y lo qne tengo difpueílo, 
para vér que me refponde. 

Zap. Claro , feñor , fe eftá viendo 
la refpuella que ha de dár, 
porque ella te daba muerto, 
y ahora mirando que vives> 
y eres Señor ya de Cetro, 
me refponderá un Jefus ! 
y confefTando fu yerro, 
dirá como es tu mitad, 
y que pide adunamicaco. 

Rob. Pues fi ha de fer , gran feñor, 
i lo obediencia me ent riego, 
manifeílando mis obras 
lo gigante de mi afedo. 

Rod. Pues á triunfar. Zap. A fingir. 

Rob. A vencer obedeciendo. 

Rod Paraque quite Ja fama. 

Rob- Paraque propale el tiempo. 

Zap. Paraque digan mis tripas. 

Rod. Como de amor cJ ingenio. 

Rob. Como del valor la faña. 

Zap. Como la afíucia del trueco. 

Rod. y Rob. Supo lograr lo que qutfo. 

Zap Y faciarfupo un hambriento. í^anf. 


de Treveris , tén cuydado 
coa el eftiio cortés.^ 

Zap. Ya voy muy bien induftriado. 

Rod Has eftado con Eítrelia ? 

Zap. Ya vi fu Cielo eftrellado. 

Rod. Qué te dixo ? Zap. EiTe papel 
te facará de cardado. Dále un paptL 
Sa¡€ al paño el Principe. 

Lee Rod Si vueílra Alteza , feñor, 
puede falir acia el prado, 
á las nueve aquella noche 
en mi ventana os aguardo. 

No dice mas : corazón, 
bien puedes ir alentando, 
pues poco importa el disfraz, 
fi tan grande dicha aguardo. • 

Sale el Principe. 

Princ. Sabiendo, feñor, ^ habías d Za¿, 
á aqueñe Reyno llegado, 
y que viene vueílra Alteza 
de Treveris embiado, 
fin aguardar á coger 
Tropas mias , folo falgo 
á recibiros , porque 
fuera yerro dilatarlo, 
aunque no en buena ocafion, 
porque no sé que el criado 
leyendo ellaba , y diciendo 
no sé qué de disfrazado, 
y no quificra que yo 
os ñrviera de embarazo. 


JORNADA SEGUNDA. 

Sale Zapato de Embaxador , y Rodulf 
por ju criado. 
fuerza probar ingenios : 
oten fabos ya , qué es fer amo, 
levanta ahora cíTa cortina, 
para enfenar á criado. 

Mira li pifo derecho, 

9'-*e como poco enfenado 
* tícón , tuerzo los pits, 

» tropiezo á cadi paito : 
ean cofa es llamar de tu ap. 

íaá ^^‘Ucipe fu Lacayo! 

¿ipato, tu has de llamarte 
Cofme , y yo Coronado, 
-raque muden los nombres, 

Su*ca la fortuna ha modado, 

^U' nunca las dichas menos 
i A infortunio han collado; 
vas la embazada 


Zap. El Principe oyó el papél, ap, 
y en algún recelo ha entrado, 
mas ir.i ingenio hará que quede 
deíle lance alTegurado. 

Princ. Declarad fi yo os ellorvo, 
que ccaíion havrá de hablaros, 
y de que deis la embazada. 

Zap Antts, feñor, tan contrario 
es , que eílimo á vueílra Alteza 
( dtme aquí , feñor, amparo ) 
lo mucho que favorece 
á quien nada ha grangeado, 
pues lo que yo hacer debiera, 
vueílra Alteza ha anticipado. 

Y ahora, feñor, vueílros pies, 
conforme es acoflumbrado, 
como á Embazador me dáJ. 

Rod Qué bien finge ! no va malo. ap. 

Princ Alce vueftra Alteza, y d.ga. 

Zap. De Treveris En mudo : 

ao fino de Tjro , miento ap. 


r dual fe í» embocando . ; r nnrhe 

1?- A Tn^laterra , á ver 


fl|>. 

»p. 


ap. 


VOY á Inglaterra , á ver 
coio en el Mae 1° he paSad. 
la Princefa » pi^es 1-go 
noticia, que 

fu Navio , fe fue á fondo , 

fl bien acá me 
que vueftra aV.teza dcl Mar 
la Cacó íobre fus brazos : 
también aquella es menma, 

Que el que la faco fue ®* 
tXc No^a faqué yo del Mar, 

mas pues lo dice , 

Yo fui quien me Hice dicho 
á coila defudefmayo. 

Zap. No sé n le tire un mientes, 

^ i<» A^\c tuitando. 

Prii ¿=fp¿nío- Z=í- PX’”'’ 

que va refpueüa he encontrado, 
Hunque calle vueftra A toza, 
fus hechos la han publicado. 

Eq quanto al papel , que vio 

vueftra Alteza , ^ 

f aae aOi el Lacayo fe llama ) 

iba , fi yo r.o me engaño 
(fm duda, alguna criada 
le p=t-‘ó ) regocijado, 
quifo hacer fineza fu y a 
el haberfete 

conociendo que de LftrAla 
era,quifo, disfrazando 

el encuentro, decir que ella 

para ti fe la había dado, 
para caer en tu gracia : 
lf\o es lo que cílaba hablando. 
Coronado? Kod. Oran fenor. 

Zap. Pon eíTe papel en manos 
de íu Alteza. 


Ro 


Ya le pongo , y en fus pies 


ryonep iibios. _ 

Prlnc Totn-d en pago effa joya. 

Dile 

Ved Viváis dilatados anos : 

^ n ‘ aré iraydor, que me des 
^ niegas poftrado- 

o ^¿ádm'ííceocia de leerle, 
prn.c. pad - edisla en vano. 

p^ ‘'/X vueíUa AiiíZi íeáor, 
JLfi Fnr.c. fei 


pucac 1**1» r » 

á las nueve aquella noche 
en la ventana le aguardo. 

Reprefenío- Ay mayor felicidad! 

Señor , venid al Palacio j 
y tu , Coronado , ven, 
que has de llevarla el recado. 

Zap- Voy donde tu Alteza manda. 

Rod. Av hombre mas defgraciadol 
Yo he de llevar á mi dama 
papeles de enamorado 
Vamos, que yo 
cuenta de lo que ha pallado. 

Sale Doñ. Inés. Loco pcnfamiento mío, 
adonde te has defpcñado? 
efperas fer aplaudido, 
o quieres fer defprcciado . 

Adoras quien no te eftima? 

Ha aleve 1 ha mudable ! ha fallo . 
como flechas de Cupido 
tan dicftraraente bolaron, 
que quanto mas de ellas huyes, 
te atajan mas prefto el pallo . 

Tu no dixifte que habías ; 
pero qué digo ? qué hablo, 
fi es cada aliento un cuchillo, 
y un dogal ? acuda el llanto, 
borren fus largos raudales 
del Principe agravies tantos : 
el principe me dcfprecia, 

V es mi prista fu cuy dado . 

me excede á m.i en la htrtnofuraf 

ojalá el faiado char«.o, 

antes que vér mis defprccios, 

en fus olas anegado^ 

mas tente voz , no profigas, 

no profigas , fella el labio : 

Yo del Principe quexota . 
debiera fez ai contrario, 
debiera ei Principe amarme, 
yo al Principe defpreciarlo , 
oorouc liempre las mugeres 
La'de obrar cor. tal rec^o, 
que quando mas aman , 
firmes han de eftár negando , 
pero fi ya me vencí, nado, 

fi el Dios ciego en mi ha r^X - , j 

qué he de hacer ( pobre de m 

fino es feniir , y ¿1 . 

Ea fm , va cftoy arnefgada ^ 
quiero llamar un criado, 

I dsciarar por efeuto,. 


np. 


De D. Pedro de LejVA 

i el Principe mi co jdado : 

*ro ? fLod. Dxchoío fcre, 
fi acafo hubiere acertado 
en Calir i vueñtas voces, 
lurf. Aunque á vos no os he llamado^ 
tn fccreto he de fiar 
de vos Rod. Bien podci»- 
Ib«. Entraos 

en eíTe quarto : un papel 
para el Principe he de daros» 
el precr.io yo os le prometo, 
fi le enifegais con recato. 

Saie Efutlla al paño. 

Rod Qué mas premio puede haber» 
feñora , que el agradaros ? 

Que en fervir á las mugeres, 
hemos vifto exemplcs artos» 
y obedeciendo i la tierra» 
camina el Sol á el Ocafo. 

Inés. Tanta urbanidad gaílais ? 

RoJ. Soy , fefiora , poco urbano, 
mas fon razones dictadas 
de inflaros de vueftros rayos, 
pues fi el ignorante es ciego, 
y es la ceguedad un Caos, 
d el falir vos á cite litio 
las tinieblas fe aufentaron i 
perdonad , feñora , que efto 
no es caufa para agraviaros, 
que ¡a verdad nunca ofende, 
y es delito lo contrario, 
ni vos podéis perfuadiros, 
que he de fer yo tan oíTado. 

Inci. Como es fácil que lo crea ? 

A lo que os he dicho vamos. 
l^jje Inés, y al ir je Rodulfo, fale EJlreJla^ 
Ejt. Rodulfo , bien podéis ya 
aqueíTe disfráz quitaros, 
que quien tal amparo tiene, 
paraqué anda disfrazado ? 

Id á ios rayos de Inés, 
que ellos podrán alumbrares. 

Salid del Caos obfeuro 
de eíTe disfraz , á lo claro, 
que fino foís conocido, 
mal fereis reverenciado : 

Yo me voy , porque roe ofufea 
tanta luz. coroo ha fetnbtado 
en aquella quadra Inés. 

Si ellos acentos ly ranos 
f-n quizá porque te olvíde, 
ri remedia dlá en la mano ^ 


de D. Pedro Corre a, 

declara quien íoy , verás 
mi cuello á tus pie^ poRrado. 

Si es delito que un papel, 
en el disfraz de criado, 
llevé á el Principe , venganza 
puedes toinat de contado, 
que elle ha fido mi delito ^ 
pero dirás que te agravio, 
porque qué mayor ofenfa,, 
que á el Principe andar llevando- 
papeles de Doña Inés ? 

EJlr. Sella la voz , felJa el labio z 
Si labes que un papel mió 
dille á el Príncipe en fus mano^ 
que majeres evidencias 
puede haber de que te enfado I 
Si fuera el papel de Inés, 
qué poco le hubieras dado, 
te hicieras dífentendido, 
y hubieraslc hecho pedazos. 

Sale al ^aho Inés. 

Inés. Aitíorta, y fuera de mi, 
roí pundonor olvidando. 

EJlr. Tu eres Principe de Tyro ? 

Inés. Pero qué es lo que he efeuchado í 
Eílreila, Principe llama 
á aquel humilde criado L 
Sale. Prima Efircíla ? 

Ejir. Inés lo ha oído, a^i 

y es fuerza difiimularlo. 
ír.ci. A quien Principe de Tyro 

llamabas ? Ejir. A elle , que ufano^ 
con palabras amorofas 
intentó tener fu trato ^ 
y hablando por mí mi honor» 
á el vér tan gran dcfacato, 
ayrada le pregunté, 
fi habia refucitado 
de Tyro el Príncipe ? pues 
folo el cupo en mi ruydado» 
tu eres Principe de Tyro ? 

( le dise ) cenfiderando, 
que dcípues , que éi feneció» 
es quien adoró Fernando. 

Inés Aoda , que Flora dará 
lo que te tengo encargado. 

Rod. Voy , feñora , á cbedcceios : 

Qué bien que lo ha remediado í. 
Ir.es. No creas tai cft^éí^ 

Ejtr. A vér á D. Cc-fr.v vearo». fñinjT 
Scien el Pri'cjpc, y el Duque. 

Duq. la, úñor, que tu uiítcza. 


Ar»or , AfiucU , y Vdor. 


en mi pecho ha ocafiooado, 
que te acompañe ea fenú^ 
acafos , que no has contado 
á mis lealtades, quizá 
algo de mi fofpechando, 
permite que yo te dé 
la fatisfaccion , que quando 
cu pecho no me revelas, 
íin duda yo lo he caufado j 
la fatisfaccion que te doy, 
es íuplicaite humillado, 
que proceda tu rigor 
contra mi, que íi he pecado 
en algo contra ti , pido, 
que el perdón fea , cortando 
de mi cuello la cabeza, 
paraque puerta en un plato, 
pueda fervir de efcarmiento 
á todo traydor vaíTallo. 

Trine. Antes , Duque, es tan diftinto 
( que mal que pronuncia el labio ! ) 
quando prefo el penfamienio, 
de dos eftremos contrarios, 
fin faber á qual acuda, 
eftá el pecho vacilando. 

Duq Señor , no me refpondeis ? 

Trine. Sabed , Duque , que tne hallo 
en el lance mas terrible, 
en cafo mas apretado, 
que ha imaginado el difeurfo : 
dos papeles han caufado 
mi trifteza, uno me dió 
ahora á el entrar Coronado, 
el otro me dió endenantes, 
en dos partes foy llamado, 
y aunque el un litio aborrezco, 
es fuerza acudir á entrambos. 

A uno , me obliga el amor ^ 
al otro , lo curtefano ^ 

Ertrella , y Inés me llaman, 
una hora me han feñaiado. 

Si á una falto , es poco amor j 
fi á la otra, foy poco urbano, 
entre aquertos dos ertremos 
anda el difeurfo dudando, 
lo de fino , amante lidia, 
con el poder foberano, 
y aunque fon fuertes potencias, 
por ninguno queda el campo. 

El amor dice que vaya 
á Ertrella, y me ataja el palTo 
la Corona, porque fon 


fus faenes grillos pefades. 

Duq Señor , fí aqueíTa es tu pen^ 
falgamos los dos al prado, 
que la ocafíon nos dirá 
lo que hacer debemos. Trine. Vauica 
que alguna vez la fortuna ^ 

ha de dexarfe al acafo. 

Vánfe y y faltn Bflreüayy Flora. 

Flora, en lance tan terrible, 
qué hemos de hacer ? 

Flor. Acortarnos, 

y decir que ertamns malas, 
y aíQ no podrán culparnos. 

EJir. No , Flora, yo tengo avifo, 
de que al Príncipe ha llamado 
Inés á la mifma hora, 
yo en el balcón efperando 
he de ertár á que ellos vengan $ 
y mi nombre equivocando, 
fí es el Principe , hablaréle 
con requiebros, con alhagos í 
y fi es Rodulfo , podré 
dár fin á tantos cuydados. 

Flor. Pues , feñora , ven que es larde, 
y va la hora llegando. 

EJlr. Vamos, donde á mi fortuna, 
ó principio , ó fia pongamos. 

Vanfs , y Jalen Rodaifo > y Zapato. 
Rod. Cómo va de Embaxador i 
Zap. Señor y eftoy bien hallado 
coa mi oficio , aquefte oficio 
habia de durar mil años, 
en él hay lindos capones, 
lindos fayfancs , y pabos, 
fe ilena muy bien la panza, 
y en fin , hay amo criado. 

Habrá á un lado una ventana en qai ej* 
tará EJlreíla , y Flora» 

Rod. Ya en la ventana parece 
que fe vé Ertrella efperando. 

EJlr. O lo que tarda en llegar 
confuelo al defcoafolado l 
Rod E'trella ? 

EJir. Quien con mi nombre 

es el que llama ? Rod. Fernando» 
EJir. Ay pobre de mi , que dixe ^ 
que era Ertrella ! Bien llegado 
fea á efte fitio fu Alteza. , . . ^ 
Rod-Con el nombre fe ha engana Oj ^ 
dicnofo yo , fi á tal hora, 
feñora , hubiere llegado, 
que mereciere un favor. 


De D. Pedro ¿U Lsyvá 

Vueflro lenguage he ignorado, 
principe ^ fi íolo vos 
íois i quien cñimo , y amo, 
qué dudáis de mi ? Que en mi 
quanto puedo , quanto valgo 
todo es vueftro : qué mal finjo ! op. 

Rod. EÍTe favor he efperado 
de tu boca : qué diCculpa 
podrás haber encontrado ? 

No ignoraba que era yo 
por Femando defpreciado ; 
mas pues tu mifma lo has dicho, 
affi no podrás negarlo. 

Dirás que por mi defenfa 
has fingido aqueíTe agrado j 
pues no era mejor morir, 
que vivir dcfefperado ? 

Será que el humilde trage 
quizá te ha deíagradado, 
y del Principe te agrada 
lo galán , y lo bizarro : 
pues vive el Ciclo , tyrana, 
que defpues de haber poílrado 
fu altivéz , he de hacer , que 
con el venablo hacerado 
fe prevenga á nueva lucha. 

Caliendo los dos al campo, 
porque no haya alguien que diga, 
que el vencido fue fu hermano, 
y que es tyrana violencia, 
fin haber éüe luchado, 
querer que me dén mis Tropas, 
lo que el valor no me ha dado. 

Zap. Ño lo digas mas , feñor, 
que puede fer , que de enfado 
fe llene , y haga que á mi 
me aprieten mas el Zapato ; 
que tu , en ñn , con un cuchillo 
pones fia á tus trabajos , 
mas yo , defpues que mamola 
me hagan , como á un infenfato, 
me veftirán de golilla, 
y luego viboreando 
con un pañuelo > á Don Coime 
le recibirán tocando, 
y harán , que fin fer en fiefta, 
dance de lo bien danzado, 
y harán , feñor , que fe imite 
fobre mis hombros , facaedo, 
del agua , de el ayxe, 
oo á Una muser , Goo i un macho. 


j de D. Pedro Correa, 

verfe un hombre tan alzado: 
y affi , icñor , fi mas hablas, 
vamos trocando los fayesj 
daca mi capa al inflante. 

Rod Qué dices? calla, menguado. 
Habrá a el otro lado otra rexa , y 
faldrá Inés. 

Ines. Sin faber donde me voy, 
muerta me trae el cuydado, 
y aqui me buclve fin mí, 
fin cfperanza efperando. 

Zap- Allí ha fonado otra rexa, 
allá me voy acercando. 

Ejlr. Flora, qué habernos de bacet 
en lance tan apretado ? 

Flor. Señora , yo no lo sé. 

Inés. Donde , Principe , has bolado 
tan alto , que al penfamiento 
tan preño te has remontado ? 

Zap. Al Principe llama ( ay Dios ! ) 
aqui me finjo , y la hablo -y 
que hubiera que vér , que en eña 
Comedia , pueda un Lacayo 
pedir zelos á una dama ! 

EJIr. Flora , ya yo lo he penfado. 

Flor. Qué, feñora? EJir. Tu has de eftác 
fingiendo fer yo , aqui hablando, 
y yo me retiraré. 

Flor. Por requebrar folo lo hago. 

Quitaj'e Ejttclla , y pone fe Flora. 

Rod. No me refpondcs , t ».rana? 

Flor. Eftoy de miedo temblando. 

Inés. Ay Principe ! Zap. Señora ? 

Inés. Es vueftra Alteza f Zap. Burlando: 
pues quien habia de fer, 
fino quien pretende amaros ? 

Rod. No te acobarde el terror, 
que no cabe en pecho hidalgo. 

Flor El felá u.n ruin, como vos. 

Rod No es entiendo aquefle trato. 

Inés. Quien tan dichofa os merece ? 

Zap. El prodigiofo milagro 

de vueftro pie. Inés. No os merezco. 

Zap. Pues, feñora , dcfcalzaos. 

Inés. Mucho veftís las palabras. 

Zap. Es que no cüov jo dcfcalzo. 

Flor. Yo os aclararé el eftilo : 
una joya que os ha dado 
el Principe , dádmela. 

Rod. Ya la joya eftá en tos manos j 
Dale una joya 


Awor , Jfiuad , y VaIot. 


P7T.T sñarla msdifaado ? 

Inés. V. Alteza , en fía , tas cftitaa ? 
Zap. Mucho : quanio nos cafamos ? 
Inés. Vuefíra Alteza habla de chanza ? 
Zap. Qué llama chanza , ni chanzo? 
ran áe fcras hablo, como 
es verdad que foy Fernando y 
mas con una condición. 

Inss. A todas ellas me allano. 

Zr t} Que vos queráis. Inés. Yo querer ? 

primero falten los aftros. 

Zap. No juréis , mirarlo bien, 
que defpucs ha de pefaros. 

Ir.és. Mi mano te doy en feñas. 

Zap. Yo lo acepto i lindo chafgo i 
Dale la mano. 

nuedad con Dios , que me voy 
á prevenir los «ieípachos- 
Ificj. El vaya con vueflra Alteza j 
qué grande es mi dicha ! 

Zap. Vamos. 

Quita fe Inés. 

Rod. Queriasia , paraque á foias 
en ella os cfteis mirando ? 

Flor. Para cíTo , y para otra cofa. 
jRod. Ya eftc agravio es dcfsyrado : 
muere, tyrana. 

Empuña la ej'pada. 

Flor. Ay de mi ! Retirafe. 

Sale Bjírelia d la rexa. 

Ejtr. Quien profana mi fagrado í 
Quien imprudente, y aleve í 
Quien atrevido, y oíTado? 

Rod. Divina EitreÜa , perdona, 
que Roialfo es quien ayrado 
contra ti , aunque ün culpa. 

Ejir. Pues fí tu lo has coaRlTado, 
eíla refpuefta te dé, 
á tanta oiTadla , el pago. 

Vafe , y cierra. 

Rod Efeuchame , efpera , aguarda: 

Ay lance mas dcfgraciado 1 
¿a duda Flora fac quien, 
cen el nombre equivocado, 
por ambición de la joya, 
nabió. 

Salen 2 Í Principe , y el Duque. 

P. Iec. Tarde , Duque , vames. 

vienta dos bultos, 
no hemos ¿e reiiraraos, 

.:r.-.ue; no pisnfen que huimos. 
2 J. ?l;.IrcjT¿,n2.t__gaas_coi£amQSj__ 


no fabes tu enamorar, 
ya deié yo enamorado , 
j dado mano, y palabra 
á Doña Inés. 

Princ. Quien va á el prado ? 

Rod. Por de noche fe refponde 
con el bacero en la mano. 

Sacan las ^"padas. 

D’jq. Por de noche fe hace huir. Kiñen. 

Zap. Y fe efeonden los lagartos. Faje. 

Dent. Arma, arma, guerra, guerra. 

Princ. Efto pendiente dezamos 
para otra ocafíon. 

Dent. unos. Abanza. 

Otro. Acia la izquierda. 

Unos. AI atajo. 

Rod. Id, que ya os he conocido, 
y tiempo habrá en que riñamos. 

Vanfe cada uno por fu puerta , y /alen 
Roberto, y fus Soldados, acuchillando 
á los Soldados del Principe. 

Rob- Hz cobardes, vuellra fuga 
folo por defenfa os doy. 

Dent. Socorro, que en el Caftilio 
dt Clax , los contrarios oy, 
victoreando á Rodulfo 
entraron todos á una voz. 

Rob. Animo, Soldados míos. 

Sold- del Princ Cada qual es un León. 

Entranlos á cuchilladas. 

Dent. Viva el Capitán Roberto. 

Sale Roberto con efpada de¡nuda‘ 

Rob Rodulfo viva , que yo, 
ñendo mi Rey, como á tal 
facnfico aqueíta acción. 

Salen Rodulfo , y Zapato. 

Rod. No menores Capitanes 
empreíTa tan íaperior 
reooiere, noble Roberto. 

Llega á mis brazos , que toí* 
dignas de mayor aplauío 
tales proezas. Rcb. Señor, 
ü de la tierra qut ptfsn 
vueíVras Reales plantas toy 
digno , permitid que llegue 
coa la debida atención, 
á tocarla cen mis labios : 
porque no ley digno , no, 
dt que ta roílro me 
con caa cercana ocauon, 
el Fj -rte d.; Claz readilte, 

Q ando 


T>e D. Pedro de Leyvd , y de T>. Pedro Corree, 

^rque en bélicas batallas 
Jos Capitanes no fon 
mas , que un bélico inílrumeato, 
cono la efpada , ó canon 
dci faíil , por donde el Rey 


mueftra fu herorco valor. 

|tod- Llega , Roberto , i mis braz 0 S| 
que tan heroyco blafon 
elle premio no fe paga. 

Kch. Por obedeceros voy. Ahnzslt 
Eod. Decidme ahora el modo , como 
effe Fuerte fe rindió? 

Eob- Enfadada la noche del día, 
echó fu negro manto que queria, 
efpeólaculo trille , y horroio, 
dar avifo al que aguarda valerofo f 
dióle en fin , que es precifo 
para qualquier arreílo ir con avifo. 
Aíli como fe vió ya el Sol cubierto, 
locó la arma el ciarlo, combato el 
Puerto, 

y en el primer arreílo 

todas fus Guardas á la lid apreílo, 

componen Jas hileras, 

cnarbolan los Cabos las Vanderas. 

Dió otro avifo el clarín, 

y enrofeando los brutos fu alta crin, 

centellas por los ojos efeupiendo, 

ácia el campo contrario van corriédo. 

Salen los enemigos, 

que d fu muerte quuieron fer teftigos, 

prefentan la batalla, 

cdmitola confiante, que fe halla 

Cii valor tan oíTado , que íintiera, 

que la fuga tu detignio fuera. 

Lra el numero de ellos tan crecido, 
Suc penfaron feguro fu partido, 
mucha fu faña, 
faJieado nofotros á campaña, 

*- remedio tuvieron 

la fuga, pues al iníiante huyeron i 
®‘0 quedó el Cailillo, ellos huyendo, 
viva Roberto, iban diciendo ; 
■^tt-nccs yo corrido, 

Jira dije Rodulfo. Ya férvido 

‘l^cdado, feñor, en cíla empreíTa, 

' A precepto el brío ccíTa. 

T : f Principe fale , y es foraofo 
rj'r ' ^Ufente tu brazo valerofo. 

fi dais vueüra licencia, 

- t e fin á fu vida en ta prefencia. 
err^o^ S.oDejiq, id a i Caflail o, 


que yo os akiU:e. 

Roá. Ya cfpt.ro el 1 i. Va'e. 

Salen el Prin.tpe , y el Daqus/ 
Princ. S- table perü.^a na ña». • 

Duq No llegó d iiempo el valor, 
que pucieíTe rechazarles. 

Prizc. Aqui eílá el Embajador, 
y es fuerza ditlimular, 
porque no arguya temor. 

Zap De fu Alteza cftoy queiofo. 
Princ. No sé yo porqué razón. 

Zap. Si no es de vos, es del Duquci 
Duq. EíTo miffflo ignoro yo. 

Zap. Pues yo lo declararé: 
decid , mis bríos no fon 
bailantes para comer 
un bien lleno Bodegón ? 
que me tenéis muerto de hambre» 
Princ. Yo no os entiendo, feñor. 

Zap. Yo bien me entiendo paróiez ^ 
á la mefa me facó 
un criado tres fayfanes, 
dos pabos , con un capón, 
quando de una vez me zampo 


quarenta , o cinquenta yo. 


op. 



Hace Coronado feñas al Duque de quo 
es loco. 

Princ. Sin duda es loco D. Cofme. 

Habla H.odulfo con el Duque^ 

Rod La Luna da la ocaiion, 
que le ha privado de jukio. 

Duq Tiene fu alteza razón, 
yo haré haya buena comida. 

Zap. EíTo ha de fer , que fino, 
marcho á Tre veris al punto 
con la Princefa. Princ Id con Díos^ 
que ya fe pondrá remedio. 

Zap. Coronado , vámonos. 

Rod Fuerza es el obedeceros. 

Zap No va muy malo efle fon. Faje. 

Princ Qué os parece? Duq. Que es loco 
el criado lo confirmó. 

Princ. Pues id. Duque, y prevenid 
que le doblen la porción, 
que ü en eíTo cílá la vena, 
es el remedio mejor. 

Duq Voy, feñor , á obedeceros. P'afe, 

Sale Inés. Di^hofa mil veces foy, 
pues encuentro á vucllra Alteza. 

Princ. Dvña Inés ( perdido ello) ) ap* 
que á noche no fui á verla. 

Ifigj. Lanorjhiifff^ rrg -1?%, 


A 


Amor , AfiuM , y V'^lor. 

^ rt ínní fp e 

pot alcanzar tanta dicna_ 

Trine. Si aquedas razones loo, 
porque no pude ir á 
Inés. Lo negáis , Principe . n 

eftuvifteis á mi rexa . ^ 

Pri»c. No , Dona In=> : 

Inés. No os turbéis , Pnncip , q 
teftigos los prados - 

de que vos miCmo me diíleis 
pau’bta. Prino. So«a >a voa 
Le quien te oyga , Ines, dirá, 

Le tengo poca atención, 

Les dirá que á quitar bucUo 
de lo que di podeífion. 

Yo qué palabra te he dado? 

Sale EJlrella al paño. 

Inés De fer mi efpofo , íeñor. 
hl paño Eftr. Gri dicha amor me ofrece 
Lraque ufe del rigor. 

Sale. No tendrá que refponderos., 
por él refponderé J°’ 

Doña Inés, edo es verdad, 
el Principe obligación 
tiene á cumplir fu palabra. 

Trine Quien mas fuerte lance vio l op. 

Ef r Id , Dona Inés , que yo aquí 
ferviré de interceder. 

Inés. Bada que vos lo mandéis, 
mas dexad la intcrceííion, 
que ya eftimo fus olvidos, 
mas no eftimo fu favor. 

Ejlr. Por edo , Principe , á noche 
os cfperé en mí balcón, 
y no quiíifteis llegar : 
ya el defengaáo llegó, 
y por bien que vos habléis, 
habla mejor él , que vos. 

Diréis, que el reynar no dexa 
libres los pados ? amor 
mas inconvenientes vence, 
y bufea el riefgo mayor : 
pero admitido por cierto, 
quien á Inés palabra dio, 
que la cumpla la palabra 
eftá muy puefto en razón. 

Sale Rodulfo al paño. 

Trirc. Atiende, feñora, efpofa. 

Ld. Qüé voz mi altero, 

que mzs quiS»» la muerte, 

que haber oído tal voz! 

E«r. Vuefira Alteza , tenor, puede 


a j ^ 

y ü aqui fe eftá fu Alteza, 

fetá precifo irme yo. Hace que Je «a. 
Trine Oíd , efperad , feñora. 

Eitr. Quien amor nunca os debió, 

' no merecerá efcucharos. 

Princ. No atendéis ? 

Eílr. Guárdeos Dios. Hace que je 
Trine. Pues Efttella , fi es forzoío, 
efperad , que ya roe voy. 
f^afej y jalen Rodulfo , y Zapato, 
Rod. Ño es fácil que ya te crea, 
que , tyrana , vive Dios, 
que mientras mas hablas , mas 
vas hablando fin razón» 

EJir. Mi feñor, mi dueño , aguarda, 
no defprecie tu rigor 
finezas , que antes debiera 
agradecerlas tu honor, 
vér que al Principe defprecio. 

Rod. Es porque faltó al bancon, 
mas no por quererme á mi. 

EJlr. Rodulfo , fclla la voz, 
que todo te lo permito, 
mas que digas edo no j 
el que á el Principe di zeíos, 
edo lo confiedo yo, 
mas que fue por no quererte, 

Rod. Calla , ingrata , bien eftoy 
en que me quieras i pues di, 
en qué eftá tu adoración? 

Sale á el paño el 

Pfínc. Quando mas guftofo eftaba, 
fortuna , mas trifte voy 
á bufear entre eftas ramas 
alivio á tanto dolor. 

EJlr. En que el alma te ren^. 
Princ. Hay herida mas veloz . 
donde alivio pense hallar, 
me atravesé el corazón . 
á un criado galantéa, 
y foy defpreciado yo - 
Efeondido he de íiber 
fi aquefto es verdad , o no* ^ 

Zap¿!p.mc¡?=loe8ío,cbdo, ^ 

todo lo OYÓ , vive Dios . 
mas no importa , que 
ha de falvar á los dos. 

Defembayne el ejpadítJ , y J 

■’ la Tríncela. 


Rod. No con lagrimas 


id. No con iag»«“- -- ,, 

Jabar las manchas de bono 

ÍJír. ÑO, 
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frinc- M*s qué efcucho ? 

aqueile es lance mayor. 

Z< 3 f- Valgi el diablo quien te hizo ; 
te be de meter, vive Dios, 
por la panza efte efpadin, 
fi me conñeíTas amor 
al Principe. 

Sale el Príncipe. 

Prínc. Qué es aqueño ? 

7.ap. Qué os metcis en eíTo vos ? 
Queréis llevar algún tanto 
del feñor Embajador? 

Princ. Rcportefe vueftra Alteza. 

Zap. Muy bien reportado cftoy, 
pues me teneis bn comer. 

Prínc. Dexad para otra ocafion 
cíTa platica : el eñá 
tan loco , que es compaílion. 

Zap. Vive Chrifto , que íi dices 
al Principe algún favor, 
fe he de dár bravos azotes. 

Princ. Eftá muy bien ; ya , feñor, 
podtis iros á Palacio^ 
y i vos , Eftrella , perdón 
os pido , y que me digáis, 
á quien Rodulfo nombró 
un acento, que á mis dichas 
todo el gozo arrebató ? EJlr. Señor ? 
Zap. No he dicho que calle ? 
para hablar aqui cito yo. 

Yos me tenéis tin comer, 

mi barriga fe quexó, 

y© en Tyro eftuve algu.T tiempo, 

Rodulfo me regaló, 

harta que no pudo mas, 

conque allá me fue mejor. 

Yo viendo ello , quife hacer, 

15 , por vida de los dos, 
que ame á quien regale á Ertrella, 
y ¿ quien no regala, no- 
Cog'la en aqueílc quarto, 
y hice á Coronado yo, 
fe fineieíTe Rodulfo j 
^ ^ ella amenazando clloy. 

Parque le diga requiebros : 
aunque en fin fingidos fon, 
confuelo con dudar. 


erte el regalador, 
logo Coronado , como 


t-imbien le regaló, 
coufueia con fingir, 
fingirle bienhechor 5 


de D. Pedro Correa* 

demás, que fino lo tuvieran, 
firviera de embaíTader 
aquertc fino efpadin j 
y cuydado , que por Dios, 
que ti la habíais de requiebro, 
os he de requebrar yo. P'ofe^ 

Rod Bien Zapato lo ha difpueño, ap. 

celebre mi dicha amor. Vafe. 

Princ. En fin , fobcrana , Ertrella. 

E/?r. Mirad que es loco , feñor, 
el Embaxador , y puede 
cfcucharnos. Princ. Ya me voy 
á hacer que le tengan cuenta, 
y bolver á vér tu fol. 

EJlr. Y yo á celebrar mi dicha. 

y aje , y [ale Inés. 

Inés. Yo no sé donde me voy. 

Sale Zap. Sabiendo, feñora, que 
el que á ertas flores verdor, 
quaodo marchitas fe ponen, 
las dá , es tu rcfplandor , 
no puedo dexar de verte, 
porque como viejo foy, 
qaiíiera reverdecer, 
y reverdezco en tu amor. 

Ir.és. No fois viejo tal por cierta. 

Zap. No va malo i pues mejor, itp^ 
que aíli duraré mas tiempo, 
fi me dá vuefíro calor. 

Inés. No sé qué inclinación tengo, 
que me arraílra el corazón ; 
no os merecen mis cariños? 

Zap. Sobrados de dignos fon, 
yo foy quien no os merezco í 
cuenca con erta razón. 

Inés. Pues , feñor , fi mis finezas» 

Zap Pues, feñora, fi mi amor. 

Inés. Han de tener algún logro. 

Zap Os merece algún favor. 

Inés. Yo me prometo fer vueftra. 

Zap. Como quieras , vueftro foy. 

yanfe, y Jale el Principe. 

Princ. Adonde amor me defpeña? 
hay mas ertraño rigor ! 

Inés me repite quexas, 

Ertrella zclos halló, 
viendo que á Inés cfcuchaba. 

Inés dice que me habló 
i fu ventana, y fin juicio, 
eftorva el Emoaxador, 
que hable cariñofa Ertrella. 

Hay mayor icriiLtc ¡ n^ 


Amor , 

que 5 mas tor:n:nto huoiera» 
le hubiera lenido yo. 

Yo de él no puedo vengarme, 
que es el icrmento mayor, 
porque de un loco venganza 
quien en fu 'ida tomo ? 

si Zapato re tíio de muger con manto. 

Zap Principe* P. ínc.Qaie es quie llama. 

2 al. Mirad , Doña EtUella foy, 

Y vento afli covijada 
por p¿der hablar con vos. 

Prínc Si merezco tanta dicha. 

Zap Si la merecéis^ ^' 3 °’’’,, 
que como Coy Dona Edrella, 
os tengo Cobrado amor. 

Trine. No la merezco , feñora, 
que aunque mi aféelo os firvio, 
como ya me defdeñabais, 
no efperaba tal favor. 


AÑucta } y V s 

que fe malogre el denuedo. 

• -r* 1 I—.» f \ Á «1 


que le malogre ci ucuutviu. 

SiU Rod. Dicha ha fido el encontrarte^ 
que en tu bufea ando , Roberto, 
paraque dés un aíTalio, 
quanto antes puedas , al Puerto. 

Rob Pues , feñor , á obedecerte 
voy, conquiftandole luego. 

Rod Id , Roberto, Dios os guarde. 

Rob. Mil veces tus plantas befo. Vjji, 

Sale Inés. Coronado? Rod. Qué mandaisi 

Inés. Podéis iros? 

Sale Zap. Vano es cíTo 

quando , á trueco que me efeuchen, 
os vengo á decir requiebros. 

Inés- Pues, feñor, fi tanta dicha 
porque os efeuchen merezco, 
no te vayas , Coronado. 

Rod. Ya , feñora, te obedezco. 

Zap. Yo por gozaros me abrafo. 

T f." r.r.r fpr viieílra me muei 


como ya UÍV, ^ ^ Yo por gozaros uit 

no efperaba tal favor. ¡Js. Yo por fer vucílra me muero. 

Zap. Ha Principe? P. me. Que manda . - hacéis^ 


zL. En Palacio fe quedo 

mi pañuelo, tencis uno ? _ 

Prínc. Señera , aunque queráis dos, 
Dale un pañuelo.^ 

Zap Ya le he quitado el pañuelo, 
¿hora tras la caza voy : 

Como falí de rebozo, 
temiendo á el Embaxador, 
fe me ha olvidado la caxa. 

Trine. Habíais en buena ocanon, 
que eíla llega de las Ind^s- 
Saca una casa , y da\ela. 

Zap. A vér ? y es de gran primor, 
Trine. Eftas acciones eftrano 
en Eílrella, vive Dios, 
que el Embaxrdor la obliga 
á hacer baxezas de honor j 
Y por fi acafo la efcucba, 
fu noble eüilo trocó : 

Señora , en fin , feré vueflio. 
Zap. Pues qué dudáis? 

Prínc. Que el rigor ^ 

vueñro me haya defpreciado. 
Zap. Tomad la refolucíon, 
que 05 empeño mi palabra, 
fi la queréis cumplir vos. 

Prínc. Oid , aguardad , feñora 5 

aplauda mi dicha amor 

Vafe , 3 Roberto de camino. 
Rob. Acja aqui vengo á efperar 
á mi Rey, porque pretendo 

«oinbaiir ei 


Inés. 10 poi vuw...- 
Zap Pues mirad bien lo que hacéis, 
que no es de morir buen tiempo. 

Inés. O, y qué mucha es fu locura ! ap* 

Zap. O , y qué engañada la tengo ! of. 

Inés. Mas no importa , que el amor, 
ap. Zap. Mas no importa , que afli tengo. 

Ines. Mas inconvenientes borra. 

Zap. Todo el año el vientre lleno j 
besadme vér effos ojos, 
que parecen dos luceros, 
pues el que perdido va, 
fe alumbra con fus reftexos. 

Inés. No parece que es muy ^^« 0 . P- 
Zap No me refpondeis ? Ines. ^cierto 
flp. ( fi del todo he de decirlo ) 
que fe quedó tan fufpenfo 
mi difeurfo al veros , que:: 

Zap. Qué os parece, foy derecho 
Inés No puedo decirlo , que 
pintan al amor Dios ciego. 

Zap. Pues fino queréis ’ 

decidme ahora algún requiebr 
Inés. Yo , feñor , os adore, 
olvidaros ya no puedo i 
fi queréis que mas os “iga, 

Faje. mi pecho eftá en vueñro pe ' 

^ Z»í. Vén aq»i , f' 

Vi,fc. que « el SUb". 

que fi alguna vez tengo 

de pecho una roba 
Vive Dios que “ un bor^y^j,^ 
quien no fc anda ueinp pgfg; 


Be D. Pedro de Lejya , 

perd no como anda mi amo, 
qae parece eipottilUro. 
j-'jjc, y filen el Principe , Ejirdlaj 
y c> Duque. 

princ. En ñn , Edrelia divina. 

EJtr. To , principe , no os entiendo ; 

6 penfabais que era Inés, 

Eftrclla foy. Princ. Tal defprecio ! 
pues carinóla no os vi ? 

Ejlr. E a entonces mi amor nuevo. 

Dcnt. Arma, arma, guerra, guerra. 

Princ. Oíd . Duque ; qué es aquello ? 

Duq Que Roberto entra , feñor, 
talándonos todo el Puerto, 
mas á rechaaar fu furia 
fabtá falirle mi hacero. Vafe. 

Dtnt. Arma, arma, guerra, guerra. 

Viva el Capitán Roberto. 

Dent. Rob. Viva Redulfo , que yo 
darle efta Corona efpcro. 

Princ. Vos, íenora , id á Palacio. 

EJlr. A Dios, Principe. f'ojc. 

Dent Rob. Viva, pues es vencedor. 

fialen Roberto ,y fus Soldados acuchillan-" 
do al Duque , y los fuyos. 

Rob. Huid, cobardes, que en eílo 
fe ha de moftrar mi valor 
cruel , rigurofo , y fiero. 

Duq. Viva Fernando. Roh. Ha cobarde, 
viva Redulfo. Entralos. 

Dent. En el Puerto 

fe hofpeda ya el enemigo. 

Salen Roberto , y fus Soldados con ef- 
padas dcjhudas. 

Rob. Ea , amigos compañeros, 
decid que viva Rodulfo, 
pues ya el Puerto eílá por nuéHro. 

Unos. Eternas edades viva. 

Otros. Viva por figles eternos. Vanf. 

JORNADA TERCERA. 

Salen el Principe t y el Duque. 

^tiq Tanta pérdida , feñor, 
quien pudiera imaginarla ! 

í*nnc. Todo el Puerto fe perdió? 

■^“9 Fue tan repentina entrada 
la del combate de Tyro, 
que quando tomaron armas, 

<ra , quando poíTeídos 
de los contrarios fe hallabao 
almenas, y valuarles j 
J ^ vuéüra Alteza tarda. 


y de D. Pedro Corred, 

en pedir focorro al Moro, 

6 al de Treveris, pues fe halla 
la Princefa en efta Cone, 
fu Cetro , y Corona-: Princ. Calla, 
que he hecho mongibelo el pecho 
de colera , amor , y rabia } 
fi á la colera me aplico, 
porque el Reyno á voces claman, 
el amor fofpecha olvido, 
conque me enciende , y abrafa f 
y ti pongo la atención 
en el amor , me arrebata 
la rabia de ver á Eftrella 
pedirme zeios , fin caufa. 

Y aífi. Duque, difooned 
de mis tierras , y mis armas, 
como vueftro guño f.ierc. 

Duq. AqueíTa Ctucad , 6 Plaza, 
que es intermedio del Puerto, 
y la Corte refguardada 
es prccifo la tengamos. 

Princ. Diiponlo tu , que mis anfias 
á la Eftrella , que me rige, 
van á vér: A Dios. ¡Tafe. 

Dent. El vaya 

con los dos , porque fe logren 
el amor, y la batalla. Faje. 

Salen EJlrella , Rodulfo , y Zapato, 

Ejlr. Rodulfo, feñor, mi bien, 
es pcflfible que no ablanda 
aquefte dolor mi pecho ? 

Di que foy fiera , tyrana, 

y los oprobios que guftes, 

como en lu pecho la llama 

ufe voraz de fu fuego, 

porque conozcas mis anfias, Llor». 

Rod No llores, Eftrella, no, 
porque el fuego, no agua, 
que tus ojos me tributan, 
combatieran la muralla 


de mi pecho , á no haber vifto 
tantas evidencias claras. 

Zap. A tantos dulces requiebros 
refpondes, feñor, con cara 
de zelofo , y no de amigo ? 
Vive el Ciclo , que eftimára, 
que el PiLocipe aquí eftuviera, 
para facanck) la efpada, 
porque el corazón ablandes, 
darte dos lindas mojadas^ 
di , qué has vifto en mi feñora ? 
ya de llorar me dá gana. 


SLi 


Amor, Afit*ch,y Falor. 

Ejlr. Qüé vifte,fenor, qué vale? Llora. j es de Don Cofme la Luius 
que para no fer ingrata 


Llora. 


á quien la vida debí, 
no he defpreciado ? pues manda 
el impoílible mayor, 
no repares en mi fama, 
no te detenga mi vida, 
acaba , mi bien , acaba 
de declararme tu gafto, 
wrás , qual Leona brava, 
arrojarme á los peligros, 
porque de tu pecho Caiga 
eíTa duda de mi amor, 

6 veneno que me acaba ? 

Zap. Si no la refpondes firme, 
no sé donde tienes alma. 

Rod Pues di ina Eftrella , quien, 
aunque como peña nazca, 
de tantas perlas al golpe 
no fe rinde, no fe ablanda? 
ya mis fofpechas ceíTaron : 
mas tenerlas ellimára 
fi elle logro me conceden. 

Loco fuera , li negára, 
que aunque dos cuerpos nos miran, 
los informa folo un alma ; 
cuando á cofia de mis penas, 
quando á cofia de mis anfias, 
a mi corazón le rinde, 

10 que á tu pecho le afana 
vive guftofa , no Lores. 

Zop. Vaigate Dios, ñ acabáras . 

11 te tardas un poquito, 
emuiezo yo á requebrarla. 

AlÍMir el Principe , fe detiene al paño 

Frinc. Aquí efti el Embalador, 
y en íaiir yo no aceriara. 

Zap. Pero el Principe nos vé. 

hjtr. ElTas razones el alma 
a nueva vida defpiettaa, 
y refucilan : Me amas ? 

Rod. Mas que á mi vida , fenora. 

E/ir. Qué dichas , nao me enganas . 

Rod. Qué es engañar ? por tu vida, 
prenda la mas eftimada, 
que ha de aclamarfe mi amor 
con el clarín de la fama. 

Zap. Diie de cíTo , que lino, 
por la cruz de aquella cfpada. 

Hace feñas que elU aih ei Principe, 

Princ. Loca la imaginación, 
ja de zélos rae abraUbaj 


ap. 


Ay locura mas efiraña 1 
Rod. Y porque firme conozcas 
lo que te quiero, mañana. 

Zap. No me entendieron las feñas, 
y nos perdimos i dexadla. 

Rod. Te atreverás á feguitme 
á la brida , 6 las ancas ? 

Zap. Deíla me cuelgan, feñores, 
porque mi aftucia no baila, 

Rod. De un bruto Andaluz , que bucle, 
quando prefuman que anda. 

Ejir. Qué no haré por ti? Rod Pues mira, 
que cien Soldados de guaidia 
haré que eftén prevenidos, 
con Cavallos, y con armas. 

Princ. Qué concierto es elle , Cielos ! 
Zap. Ea , dexadlo , que^ enfada. 

Haciendo feñas. 

EJlr. Pues , feñor , á confeguir. 

Rod. A vivir de tu efperanza. 

Zap. Vive Dios , que no me entienden; 

lino la dexais , la daga. 

Empuñan la daga, haciendo feñas, y elht 
hacen que hablan fin dexario. 

Princ. Ya no es mandato de Colme, 
pues aunque los amenaza, 
en fu concierto profiguen ; 
no sé fi efeuehe , 6 fi íalga. 

Ejlr. Pues adviene, que me avifes 
el quádo vendrás. Sale el Princ. lafiiA» 
Ejlr. Eí aliento fe ha quaxado 
á tan repentina entrada : 
qué me manda vuellra Alteza ? 
Princ. Señora , eílais aíTuíladal 
reportaos , que mi venida, 
aunque de zelos me abrafa, 
muy íoíTegada os defea. 

Rod. Qué prefto , fortuna avara 
te caalaítes de que viva 
üa herida de ta aljaba! ^ ^ 
princ. Coronado? Rod Gran lenof. 

Rod Pues has difputílo mañana 
el que la l.nfaaia te liga. 

Zap. Fuego les ojos exhalan- 
Princ. No me dirás donde vas, 
paraque mas pompa , y S 
en el camino te firvan ? ^ 

Zap Ay mayor aprieto ! 
baila : 

en cíTo folo fe hará 
lo que á mi me diere gann» 



De D. Pedro de Lejrva 

Si es eflb por los requiebros 
que le decía la Infanta, 
j él á ella , íois un tonto, 
mentecato , y para nada : 

Qué fe os dá á vos ? no fabeis, 
que fino fe requebraran, 
quando i mi fe me antojare 
los partiré á cuchilladas? 
y que fi lo hiciereis vos, 
os embalaré la efpada ? 
pues qué fonfonetc es eíTe, 
conque te ríes , y rabias ? 

prirtc. Vive Dios , que á no mirar. 

Ejlr. Tente , fenor , que la chanra 
es la que fe ha de fufrir. 

Princ. Qué es fufrir , Efirella ingrata ? 
no vi yo que los requiebros 
del concierto de la marcha, 
eran deípucs que Don Coime, 
que no habiafTeis os mandaba? 

Zap. Efto es malo , ya no sé ap. 

por donde tender la trama. 

Rod. Elfo es affi , gran feñor: 
y los zelos que te abrafan 
fon efeéfos de eíTa fuente ? 

Princ. De eíTc principio dimanan. 

Zap- Dios ponga tiento en tus labios. 

Ejir. De amor la aüucia te valga. 

Koi. Ya es precifo remediarlo: ap. 

Pues, feñor, porque deshagas 
zelos con razón fentidos, 
aunque con razón tan faifa, 
y perdonando mi amo, 
i quien en ello fe agravia: 
digo , feñor , que por vér 
fi la locura dexaba, 
de mandarnos requebrar, 
cofa en los dos tan eílraña, 
como fer fu Alteza Rcyna, 
y yo un criado , intentaba, 
que quando mas le enfadaíTe, 
porfiar mas , porque brotara 
en mandarme , que en mi vida 
la dixelTe otra palabra. 

2ap. Pues me alegro de fabello, 
por reventarte á patadas. 

l^ale á dár , y le detienen. 

^rinc. Vueftra Aitcze fe detenga, 
porque un Reyno ne eífimára 
tanto, como la noticia. 

2^? Ea , vaya noramala: 

Vive Dios f que no ha de eñax 


,j? de D. Pedro Correa, 

ni dos horas en mi cafa. 

Ef:r. Señor, fi merecen algo 
para vos mis ignorancias, 
os fuplico le dexeis. 

Princ Si mis ruegos os ablandan. 

ZjP. Bafta que vos lo mandéis : 

Por Dios que mi amo me gana af, 
á falvar fus defatinos- 

Princ. Y tu , luciente efme raída, 
pues el azul de los zelos 
conviertes en efperanza, 
perdona mi inadvertencia, 
por fer del temor la caufa 
el mucho amor de mi pecho. 

EJlr. Señor, en vano fe canfa. 

Sale Flora, habiendo tocado antes caxOS^ 
y clarines. 

Flor. En eñe punto fe apea 
otra Alteza roas , y manda, 
que entren á los dos recado, 
por faiír con fu embazada. 

Zfl/>. Mas que hay otro embulle mas? ap. 

Ejlr. Embaxador de mi Patria ap. 
ahora fin duda ha llegado. 

Rod. Terrible trance fe afragua, ap. 
fi es embiado de Treveris. 

Flor. Qué me refpondeis? Princ. Acaba, 
declara á lo que venias. 

Flor. Que á tu palacio llegaba 
con mucha pompa , y ornato, 
al fon de claiin , y caxas, 
un Embaxador , que viene 
de Treveris en marcha. 

Ejlr. Dile que entre (hay mas pefar!) ap, 

Princ. De Treveris embaxada ! 

Pues, feñor, vuellra perfona 
no era fuficicnte , para 
quanto en mi Reyno mandare ? 

Zap. En fin , cogiónos la trampa : »p. 

por Dios que de aquefte lance, 
aunque mi amo fe haga 
Moreto , ni Calderón, 
fe ha de efeapar : 6 quien dama 
en eíla ocafion fe viera ! 

Yo elle cuentro defatára. 

Princ. Qué me refpondeis , decid ? 

Zap. Ya fe me baxó á las calzas : ap. 
leñor, el Embaxador. 

Flor. Voy á decir’e que falga. Vaje. 

Zap. Hablará, y todos oircmes. 

Rod. Ya el uifcurfo fe me acaba: ap. 
mejor ferá declararme, 




Amr , AfiucU ¡ y VaIot, 


y que falga á la campaña, 
donde cuerpo á cuerpo , quede 
por trofeo de mi lanza.Zap.Coronado? 

Roí. Qué hay, fcñor ? Los dos aparte. 

Zao. Yo no sé lo que me haga i 
quieres que arranque á correr ? 

Rod. Oye lo que dice , y calla. 

Sa!c Lidoro Kmbaxador,y jcópañaaiiento. 

Lid. Antes , feñor , que declare 
de mi intento la llegada, 
con vueítras plantas me dád 
licencia, para befarlas 
al corazón de mi Corte, 
á la Eftrella de mi Patria. 

Princ. No me corráis : Pues yo puedo 
embarazar tan urbana, 
quanto debida atención ? 

Lid. Honrad , feñora, á quien tanta 
dicha merece , con folo 
la tierra que pifa. EJtr. Alza, 
y dinos á lo que vienes. 

Lid No obedece quien fe tarda. 
Quando mi Rey , y feñor, 
por la impenfada borrafca, 
echó menos á fu Alteza, /i la Infanta. 
por quantos Puertos atajan 
del Mar foberbio las olas, 
fiendo cárcel de fus aguas, 
dcfpachó valTallos ñelcs, 
que la noticia le traygan 
de adonde pira el confuelo, 
que tanto futto le caufa^ 
u de fí ya feneció 
quien es alivio á fus canas. 
Corriéronle ellraños Rey nos, 
fin que pudieíTe la maña 
defcubnr algún aflooio 
de á quien la Corte lloraba. 

5f el que á elle Reyno partió, 

6 ya fueíTc por la Armada, 
conque el de Tyro guarnece 
vueñras Fronteras , 6 á caufa 
de algún impenfado lance 
de las olas, ó Py ratas, 
no bolvió mas á la Cone, 
que temerofa aguardaba 
alguna feliz noticia. 

Viendo mi Rey lo que tarda, 
y fabiendo como Tyro 
á Rodulfo no bufeaba 
por fu Principe , pues ya, 
á fuerza de fu dcfgiaciaj 


fu padre ñnalizó, 
y que era ya fu arrogancia 
de bufcarle por fu Reyj 
rigiendo toda la Armada 
el gran Capitán Roberto, 
que con valerofa fama 
ya refuenan fus proezas, 
y veneran fus hazañas : 
la vigilancia difpufo 
multitud de Infantes tanta, 
con no menos Cavalleros, 
que hace á las fuyas ventaja. 

A mi mando vienen todos 
( efta es, feñor, la embazada) 
paraque fí á la Princefa 
aquella tierra le agrada, 
y difpufieíTe con vos 
el cafarfe , fe repartan, 
ó que juntos acometan, 
delvaratando la faña 
del Exercito de Tyro, 
y quede libre eíTa Patria: 
y íi elegido no fueíTeis, 
por alguna circunñancia, 
fupueíto vueftro permiíTo, 
es la orden de llevarla 
con mi gente, para alivo 
de tan venerables canas. 


Princ. Tamo venero el acento, 
ó fombra de fus palabras, 
que apenas el corazón 
las efcucba , quando trata 
el modo de obedecer. 

Pero dos cofas atajan 
el difeurfo en elle punto, 
y entre las dos , la mas clara, 
ver á un tiempo en efta Corte, 
que Embalador os aclaman, 
quando eíTe nombre recibe 
el que miráis j J es tyrana, 
quanto arrogante locura, 
querer con oculta maña 
formar algún defatino. 

Qual , feñora , en vuefíra PatrU 
conocíais de los dos ? 

’EJlr. El corazón fe me atranca : F 

entrambos, feñor , conozco. 

Princ. Eftá bien : ha de m» guardia 

Salen Soid. Defeofos te fervimos. 

Princ. A les dos conviene gualdas 
en líUa torre poner. 

Lid. No fe marctite la faau 


T)e D. Pedro de Lcyvd 

8e vueftra Aueza , fsñor, 
y véd que mi doble efpada 
no conoce mas que un Rey. 

Zap. Que la roía no es pajas j 
eftc partido va malo, 
que ya no puedo efcaparlas. 

Mandad que primero digan, 
y villas las circunílancias, 
prudentes refolvereis. 

Trine. Pues decid. Lid. La larga marcha 
de mi gente , que eíTos campos 
ocupan , os dáa bien clara 
la refpueíla , pues que vienen 
á redimir vusllra Patria. 

Trine. Luego vos citáis fingido ? á Zap. 

Zap. Pues, leñor, qué ignorancia ! ) 
ha Coronado ? rcfpon Je , 
dile á fu Alteza mi entrada 
d efta Corte : no me atrevo ap. 
á decir una palabra. 

Jiod. Mejor ferá defcubrirlo: ap, 

aunque reíponder tocaba 
á mi perfona, no aquí, 
íinn;; Zjp. Vete noramafa: 
miren lo que hace el ingenio ap. 
quando oprimido fe halla ! 
ya hallé folucion al cafo. 

Ahora digo que es ventaja 
al que arguye , el efcuchar 
la razón de la contraria, 
que fe tomaba de veras 
lo que le dize de chanza. 

Ya iba á declarar el pobre 
todo el cuento , y con bravatas 
echarlo mas á perder. Todo aparte. 
Aquí razones me valgan 
tan claras , que no tengáis 
pita, tropezar hilacha. 

Nueftro Rey , como fabeis, 
dcfpachó á tierras eílrañas 
Embaxadores, y á mí, 
por mi dicha , ó mi defgraciaj 
d Inglaterra embió ; 
y apenas pisé fu cftancia, 

^ando el de Tyro cerró 
las Fronteras, y cfperaba 
( hallándome fin Soldados, 
y que los neccíEtaba * 

^ueltra Alteza, quaotos tiene, 
para fu» Muros, y Plazas) 

«1 medio de tanta guerra, 
y poniendo con U InCaiiU 


^ y de D, Pedro Corred, 

dar eíTe logro á mi Rey. 

Eíta , feñor , es la caufa 
de no haber vuelto á la Corte, 
y haber hecho con mi falta, 
que vinieíTeis vos i y affi, 
mi autoridad renunciada, 
guílofo al punto la deso, 
conociéndome efte Alcázar, 
no Embasador , fino efclavo : 
que me crean folo falta. 

Lid. Pues V. Excelencia , feñor, 
perdone, que mi ignorancia 
de no haberos conocido, 
porque en tierras tan extrañas, 
fin habernos jamás viílo 
hemos vivido , fue caufa 
de no haberos faludado ; 
de ferviros me alegiára 
en cofas de vueltro güilo. 

Zap. Ya la Alteza fue virlada, ap, 
pues V. Excele.ncia me dán, 
preílo llamaránme nada, 
fi de ai abaso no paflb; 
folo en que fervirte manda. 

Trine. Acafos raros fucedea ; 

Pues difponed en la cafa 
en que Don Cofme ha vivido, 
para fu Alteza la quadra. 

Zap. Qué iiay amigos? la encasé 
mejor que Pedro Urdimalas. 

Rod. Si la aflucia de Zapato 
en efte aprieto no falva 
con tal folapa , el enredo, 
y la verdad fuera clara i 
pero pues ya fe compufo, 
el tiempo me dá cfperanza. 

EJtr. Le premiaré la agudeza. 

Sold. I. Voy á cumplir lo que mandas^ 
Vanfe los Saldados. 

Trine. Ahora f^alta que le deis 
la refpueíla á mi cuydado, 
de dichofo , ó defdichado : 
mirad lo que refolvcis. 

Ejir. El corazón anegado tíj»- 

entre mil dudas ñuclña : 
pero ñ el valor ha dado 
tales mueltras en Rodulfo 
para refponder , qué aguardo 
Vos me contaiieis, feñor, ^ 

el omenají ajuílaJo, 
que con Rodulfo desafteis, 
para ci logro de mi mano, 

D no 
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no fcrá julio roxperle, 
cumplidle vos, que yo aguardo 
para fer del vencedcr : 
ya la refpueíla os he dado. Vi\e, 
Prínc El Cielo os guarde mil ligios ; 

cdo ha de fer , Coronado.^ 

Xap- Hay otro enredo ? Rod- Señor ? 
Princ. Decid que faquen recado 

de eferibir. o u j 

He?a al pa»".© , y faca un Soldado re- 

cado de eferibir , y un bufete. 

Sold. Ya aquí le tienes. 

Zap. Vive Dios que fe ha picado. 

Princ. De termino doy tres dias : 
fino parece , ha faltado 
él ai concierto , y yo no, 
quedando defobligado 
á cumplir el omea.ige. 

Sientafe á eferibir. 

Pod. Ea, amor, pues he logrado ap. 
un partido tan fclía, 
ya yo dichofo me llamo. 

Salga á la lucha , que alli, 
aunque arrogante , y b 42 arro, 
dará fin á mis defdichas 
el primer golpe del brazo. 

Princ. Ya firme , ciego rapaz , Llevan. 
pues me heriíle con el arco, 
dame flechas que vibrar 
al pecho de aquel tyrano j 
efte cartel fixarcis 
á las puertas de Palacio, 
y al Exexcito de Tyro 
le remitiréis bolando. 

Vafe , dixando dos carteles á Zapato. 
Lid. Don CcCme , quedad con Dios, 
baila que hablémos de efpacio. Vafe. 
Zap Ea , feñor , qué tne dices ? 

Rod. Que con el pretexto cauto 
de llevar efie cartél, 
te llegarás á mi Campo, 
defpues que fises el otro 
á las puertas de Palacio, 
y le dirás a Roberto, 
que abance con todo el Campo 
la Plaza, que le embaraza 
en el intermedio el pafTo; 
y que publique el edicto, 
alentando á mis Soldados, 
para acercarfe á la Corte,^ ^ 

por íi hubiere algún engaño, 
y que vencida la Plaza 


me’avif 


Zap. Lo que te encargo 
es, fencr , que al foc aliñas 
de cite Principe letrado, 
me le rebanes la lengua, 

V una oreja al primer tajo. 

BÓd. No te detengas , defpacha. 

Zap. Afuera , que voy rabiando. 

Vafe con ¡os carteles. 

Rod. Feliz yo , fi la fortuna, 
en tan favorable cafo, 
me concede cenfeguir 
lo que tanto me ha ccílado. 

Pero qué temo , fi mito, 
que á la fuerza de mi brazo 
fabe ua cíTo bomitar 
el corazón á pedazos ? 

Pero de Treveris vino 
Exercito tan colmado, 
que fi prefentan batalla, 
conozco dudofo el lauro, 
mas en la fortuna fio; 
fi bien temerofo aguardo, 
que en abatirme profiga. 

Sale Don. Inés. Allí miro á Coronado: 
pues efla ccafion me dá 
luear de poder hablaros, 
habéis por mi lo que os diga? 

Rod. A tan fuperior mandato, 
quien fe podrá refiftir ? 

Inés. Siempre de tu cortefano, 
quanto ‘gene tofo brío 
no lo dudé ; de tu amo 
podrás confeguir , que cumpla 
la palabra que me ha dado. 

Rod. Pues, fenora (qué ignorancia! ) vf’ 
qué os ha ofrecido mi amo? 

Inés. Ei que mi dueño le nombren. 
Rod. El es muy loco , y llevado 
quizás de fu poco juicio, 
hizo lo que habéis contado, 
porque él no puede cafarfe 
con vos, ni daros la mano. 

Si guílaíeis por efpofo 
al Principe Don Fernando, 
vo os le prometo ; y á Dios, 
que eílá mi amo efperando. 

Inés. Yo os admito la promeffa; 

* id con Dios : piadofos hados, 
de una infeliz atended 
la multitud de cuydados, 
defazones , y triílezas, 
que á fu corazoa cercaron. 
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fi» confuílo , r.i cípcraoia ; 
quí ó coniigo á Fernando, 
d»rá logro i mi defeo, 
y coniuelo á mi cujdado. 

” ’ ‘ ^ ’ si^n 


Vafe. 

5jíín Roberto , v Zeipato al s^n de c.i'cas 
fjpjdjf, jordfnjij mier.trjs repre fri- 
tan los dos , rjn psjfando ¡os Salda- 
dos de dos en dos , ü de 
tro en qaatro. 

Rob- AI fon de lóbregas voces 
no fe páren , marche cl Campo, 
y pues tan cerca me miro 
de la Plaza , quando el claro, 
quanto luciente farol 
nos comunique fus rayos, 
fea diciendo : cftos fon 
los que la Plaza ganaron. 

Apenas toquen fus muros 
los primeros, defatanio 
al fuerte clarín el eco, 
de los parches al amago, 
dád aííalto tan veloz, 
que queden todos dudando 
qual fue primero, el wncer, 

6 cl intentar c! aíTalto ? 

Zap- O qu<5 zurrica ha de haber 
luego que fieatan cl Campol 
Y ya mi amo fin duda 
el cartel habrá quitado, 
que yo en Palacio fixc, 
y con arrogante garbo, 
admitiendo cl defafio, 
y las armas feñaiando, 
habrá refpondido en otro. 

Gran cofa es tener un amo 
tan valiente , como humilde, 
i que fufre del criado 
úe quando en quando unos cozes, 
y efto yendo Rey jurado : 

vive Dios, que las tripas 
parece que fe han pegado, 
dífde que falto d fer gr^ive, 
me hacen falta Jos guífados. 
ocuíi caxas , y clarines , y fin cejfar 
p de tocar. 

Pero aguarden, 

•1"“ ya á la Plaza llegaron : 


Vafe. 


JDer.t. Daj. \ iva nueftro Rey, Soldado^ 
Dcr.t. Rob. Viva el valiente Rcdulfo. 
Zap. A las murallas trepando 
como ratones los miro. 

Qual fe tiran á lo alto ! 
que fe apoderan del Fuerte. 

Dent. Rob. Ea , valientes Soldados. 

que ra es nueñra la muralla. 

Zap. Voy con el foplo d mi amo. Vaf. 
Van faliendo algunos Saldados acucbillan- 
dofe , y detrás Roberto, y el DuquCy y 
los dos quedan folos en el tablado. 
Rofc.Rindc Ja cfpada, vaJiente, Riñendo» 
y coafielTate vaíTallo 
del Rey de Tyro Rodulfo, 
fino quieres que mi brazo::: 

Duq. Tente , joven , ya me rindo, 
confeíTandote bizarro; 
d tus pies eítá mi efpada. 

Rob. Pues porque mas admirado 
de los de Tyro te vayas, 
toma Jas armas, y ea falvo 
por cíTe bofquc te pon j 
y di d tu Rey , que mi Campo 
efpera ver el combate 
de Rodulfo, y de Fernando, 
ficndo due.ño de la Corte, 
porque en ella Coronado 
con las dos Coronas quede. 

Duq. Confuío , quanto aíTombrad# 
de vueftro valor, y brío, 
voy d la Corte ; fi quantós 
por Reyes el mundo nombra 
tuviera tan fieles lados, 
o fueran del Orbe dueños, 

6 de la paz el milagro. Vaj'Cy 

Rob. Héroes valientes, decid, 
á pefar de los contrarios, 
viva el valiente Rodulfo. 

Dent. Viv.i dilatados años. 

Va¡e , y cefiando los d.irines , y caxss^ 
faien Rodulfo , y Zapato. 

Zap. Ya Ja Plaza fe rindió 
a tu valer tiritando i 




^•ava riza ! dale tiefo.' 


L. í ^*'^2 nueftro Rey Fernando. 
Viva Rodulfo , y : 

P- >aLac:are lo contrario, 

?ojo naeílro fe noícbre. 


alguno 


pero , fen r , cuéntame 
lo q-jc p'r acá ha paíTado. 

RoJ. Al cariél he refpondido, 
con que dos dias cl plazo, 
que nos queda es , y aíii, 
de Eftrelli la hermofa mano 
cipero lograr en breve. 

Las horas cu: uto poz años : 


Amor , 

baelve ^eló* , y á Roberto 
pide arinss. Zjp. Y cavaLo • 

Rod. No , lanza , y efpada íolo 
en el cartel le íenalo, 
todo á pie , porque los brutos 
no dén vigor á los acnos- 

Zjp EíTo ha fido muy 

Lo JO ,■ qué caufu .c b= Jad» 
paraque afii nae maltrates i 

Rod Quieres callar mentecato . 

Zap. Como callar , U dtfponcs, 

^r habertefe antejado, 
que haya la lucha de ler 
á coila de tu Zapato. 

Rod. Vete boiando , no hagasu; 

Zap Voyme, aunque muy enfadado.FoJ. 

Rod. Ea fortuna , defta vez 

conoceré tus alhagos. J * 

Salen el Principe , y el Duque. 

Pao. Tan arrogante , y galan, 
tan valiente , y esforzado 
Capitán no vi en mi vida j 
\cr, fencr , el dcíenfitio, 
conque me dtxo vioieíTe 
á vucaro Real Palacio, 
ú daros cuenta, de como 
vueílro Etcrcito rafgado, 
fe apoderó de los Fuertes, 
con valor tan defufado, 
que fin fegundo le nombran 
aun Ies Godos , y Romanos, 
ge aíjombro de la dicha, 
y fuípenfion de les hados. 

También me dixo , difpongas 
Exercitos de Soldados, 
ppjquí la Corte defiendan, 
pues fu Exercito gallardo 
la pretende fujeiar, 
ofreciéndola por lauro 
i Rodulfo ; pues fuponen, 
que de la lucha poñrado 
os verán los circunftantes, 
no folo al golpe hacerado 
de fu efpada , mas á folo 
al menor ¿c fus amagos ; 
pero ello á parte , pues vos, 
con la fuerza de elle brazo, 
haréis faifas fus razc aes j 
i io importante bolvamos. 

Lidoro el Embasador, 
de Treveris embiado, 
el ayudar proaaetié 


AfiuciA y y Valor, 

á vueftro peder , con tanto 
numero de Batallones, 
como en tus tierras ha entrado, 
la ocafion á veces llama ^ 
pídele favor , y amparo, 
di que la Corte guarnezcan 
por fus muros , y terrados, 
que affi Rodulfo , y Roberto, 
vencidos , y deílrozados, 
confeíTarán el poder, 
y valor del Rey Fernando. 

Prtnc. Dexa , Duque , que me queie 
de mirarme tan poíltado, 
por una parte de amor, 
sí por otra dcl aíTalto 1 
Mi eftrella me ha refpondido, 
íi me concede fu mano, 
ni d Lidoro he buelto á vér } 
y todo , quanto arriefgado, 
ya Rodulfo refpondió, 
que eftará prompto en el Campn 
con lanz=< , y efpada á pie ; 
y ahora dices que arrojado, 
fin temor de mis Vanderas, 
viene á mi Corte fu campo? 
Ay Eftrella ! quando yo 
intentaba cortefano 
juntar el cafto hymenéo, 
con el foberano aplaufo 
de que mi Corte me jure 
por Rey abíoluto , hallo, 
que ni á vos confeguiré, 
ni quedare Coronado. 

Duq. Principe, feñor, no dés 
á corazón tan bizarro 
cauta , paraque de vns,^ 
cen razón , fe quexe. Vamos- 
Tocan casas , y clarines , y dicen 
Dent.Lid. Soldados, no quede 
Almena , Fuerte , 6 Terradoj 
que no defienda la efpada, 
regida de vueftro brazo- 
Trine. Qué es efto, Duque , que 
aun Ja noticia no has dado, 
quando ya los enemigos 
nos vocean ei aCTalto - 
Duq Es fu marcha tan ligera,^ 
que no me caufará efpanto • 
pero , ffiñor , no te aíTullcs, 
cobra valor, no *u*ba<Ío 
á tanto eftruendo te rindas, 
que ios laíetanes varios, 
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de que fe los vientos, 

fon de Trevcris , y acafo 
ferán de Lidoro Tropas. 

Prut. Viva nucílro Rev Fernando. 

Cax.J , y clarín. 

Duq. Mira fi es cierto. Princ. Pues Duq, 
á recibirle fal gamos. 

Duq. Tente, feñor , que él fe acerca. 

Pfít:c. Con recelo me ha dcsado, ¿p. 
el que fin decreto mío 
haya la Corte tomado, 
pero á un trifte no alivia. 

Sale Lidoro , y acompañamiento. 

Lid. Sabiendo como ha ganado 
todo el paño defta Corte, 
con arrojo temerario 
Rodulfo , mandé i mi gente, 
que del Cerco apoderados, 
á tu Palacio guarneciendo, 
y la entrada embarazando 
á los contrarios , no puedas 
profegutr lo ya empezado. 

Ya mis armas os defienden, 
no temáis, fcáor, á quaotos 
vienen de Tyro rindiendo 
las Ciudades , y los campos, 
verás como de mis Tropas 
rotos , «vencidos , y ajados 
buelven la brida i fu tierra, 
dexando cite Reyno falvo. 

Y de mi Rey el precepto 
de ningún modo quebranto, 
pues defiendo á Ja Princefa, 
que es de mi venida el cargo. 

Princ. Mucho , Lidoro , os eñimo 
la honrofa acción j y mas, quando 
tan oíligado me miro, 
y con pocos de mi vando, 
de los nobles feguir 
el amparo comenzado, 
y aífi , vuellra villa pido, 
que no falte á ios Soldadcs. 

Lid. Porque veáis mi defeo 
en defender el Palacio, 
folo refpondo con irme. F'j/i. 

Duq. Y donde, feñor, el campo 
de la lucha , con Rodulfo 
efiá difpueílo ? Princ En el prado. 

Duq Pues las armas prevendré, 
los balcones , y tablados 
tornaré de tapices 
coa ios yíüoícs brocados, 
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que al fer vueílro Mayordomo 
me desafiéis á mi cargo, 
donde Etlrella con fu prima 
dén vigor á vueñro brazo. FuTí. 

Princ. Pueden darfe mas cormentos 
á un corazón ? Sale Efer. Ignorando, 
porqué cílais titile , he venido, 
por fi merezco , que el labio 
á mi pecho panicipe 
fu dolor, y ll embarazo, 
perdonando el no laberJo, 
me retiraré á mi quarto. 

Princ. Solo , feñera , con veros 
queda mi pecho faciado 
de alegria , fin que pueda 
ocuparle ningún daño, 
pues íois Iris por quien vive, 
aunque en golfos anegado 
de dudas que le combaten, 
porque temorofo aguardo 
un ii de vueílra peifona, 
y no llega. Ejir. Pues Fernando, 
no intrais, qoc «1 no cumplir 
á Rodulfo lo piazado, 
fuera contra mi perCona, 
y contra vos ? 

Sale Rodulfo al paño. 

Rod. Aquí aguardo 

á que el Pi incipe fe vaya, 
pues con eíTo. Ejlr. Deílrozadlo, 
quede á vueílro brazo herido, 
ó hecho cadáver, que quando 
yo á mi palabra faltáre, 
ferán las qnesas al cafo. 

Princ. Vutílro roflro no he de ver, 
halla que pucílo co el campo, 
ó Rodulfo roe deflroce, 
ó le dcftroze mi lyr-.í^o. Vafe, 

Sale Rod. Ahora , tyrana , podrás 
darme tufculpa á mi abono, 
de lo que preícnte tocan 
mis oídos , y mis ejes * 

No es fácil, pues eícuché, 
que fean tus antojes, 
que deílrozado me miren 
á las manos de tu erpofo. 

EJir. Qué efpofo , feñor ? qué dices ? 
yo no tengo rnas tfpofo, 
que á Rodulfo , eiTe quiero, 
folo efle eílimo , y adero. 

El Principe porfiaba, 
porque rcfpcnda, fi efpofo 


j. 
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le he de elegir ; á que dixe, 
movida ¿e algún enejo, 
deftrozad vos á Rodulfo, 
y yo la palabra os pongo 
de efeogeros , ti lo hacéis ; 
fue efto cierto í No , fupongo, 
que tan fácil es rendirte, 
como confeguir fu logro ? 
de qué te quexas , Rodulfo ? 
no te enojes , y amorofo, 
pues tu á tni pecho goviernas, 
regiftrak cuydadofo. 

Rod. Cómo quieres que te crea, 
quando , para mas aíTombro 
ya la Corte con fus armas 
por invencible la toco ? 
pues no hay muralla , Caftillo, 
valuarte , ó contrafoíTo, 
que DO fe mire fembrado 
ya de haceros , ya de plomos ? 

Ha fido , porque en la lucha, 
fi yo á Fernando le poftro, 
por prifionero me cosan, 
y vengarte de fu oprobio ? 
pues vive Dios:: 

E/ír. Tente , aguarda: 

Yo las Tropas de Lidoro 
he formado contra ti ? 

No tne quieras cauielofo 
achacar , fi me aborreces, 
lo que ni foñado formo. 

Yo mis armas oponerlas 
á quien con el alma adoro? 

Rod Luego fin pernúffo tuyo 
oy las govicraa Lidoro ? 

Ejlr. Para eíTa acción no lo dudes. 
Rod Pues fu falfedad perdono, 
por faber , que no fue tuya, 
y efto fentado te noto, 
que á fu prima Doña Inés 
importa , el que fea ertorvo 
en efta acción fu petfona. 

Ejlr. Yo lo íeré , coa el logro 
de que guftofo te dexo. 

Rod. Y me dexas tan guftofo, 
que no dudo el vencimiento 
de mi contrario en el coío, 
y mas fi merezco:: Ejir. Qué? 

Rod. EíTe de marfil affombto 
en vueftra mano divina. 

E/lr. Para quien te quiere es poco: 
toma los brazos. Rod. Qué dicha ! 


ucta j y Válor, 

AbrazJr.fe , y file Ti JofO d ftetftpé 
que los rea. 

Lid Señora : pero qué aíTombro ! 

Ejlr. No , Lidoro , os admiréis, 
que á quien abrazo es mi efpofo^ 
y quien de vueftras acciones 
eftá al piefentc qacxofo. 

Lid. Qué me dice vueftra Alteza? 
ó que confufiones toco ! 

A un criado de Don Cofine 
le dais renombre de efpofo, 
y que fe quexa de mi ? op. 

Rod. No me peía que Lidoro 
en efta ocafion entraíTe, 
pues ayudarme es forzofo. 

Ejlr. No es criado el que miráis, 
Rodulfo , fi. FaJV. 

Lid. Venturofo 

quien merece , gran fenor, 
aunque confufo , y abforto, 
lograr vueftras Reales plantas, 
y á ocafion que con focorro:; 

Rod. Alza del fuelo , y difpon 
tus armas en el abono, 
de quien Tyro aclama Reyna, 
y de quien efpofa logro. 

Lid Pues , feñora , á tas vaíTalIos 


avila , paraque roto 
del parche , y clarin el eco, 
ganen veloces el foíTo i 
y que la Ciudad abancen, 
quando el atrevido arrojo 
contra Fernando bacile, 
pues ya mis Soldados promptos 
tendrán abiertas las puertas, 

V haciendo un cuerpo entre todos 
os rendirémes la Corte. 

Den:. Arma , guerra. Caxa , y clarín- 
Lid. Mas qué aíTombro 

el que cfcuchainos ha fido ? 

Suenan caxas , y clarines , y ptle^^ 
tro mientras dicen. 

Dent. Viva Fernando, y Lidoro. 

Otro. Viva Rodulfo , y Roberto, 
por Capitán valerofo- 
Rod. Tus Soldados la defienden 
centra mi. Lid. Pues poderofo, 
quanto alentado feñor, 
detéa los Soldados promptos, 
que yo a los míos haré yafi* 

que no los ofendan. 

Rod. Roto 


I 
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todo eJ caaapo del contrario, 
d las mura’Ias, qual oíTos 
fe abalanzan mis Soldados : 
voy i detener fu arrrjo. Vafe. 

J)cnt. Arma, arma, guírra, guerra. 

Saien Soldados de Roberto , y j'obre a¡- 

gun.is murallas los de Lidoro , y eir.bif- 
ten los de abaxo con ios de arri- 
ba ejcalar.do. 

Los de Rod Viva aquel , que ralcrofo 
Cabe rendir ¿ cobardes. 

Los de Lid. Viva el Capitán Lidoro. 

Dfnf. Arma , arma , guerra , guerra. 

Los de Rob- Viva Rodulfo , y no otro. 

Sal: Rodulfo ^ y en la muralla Lidoro. 

Rod. Soldados, tened el brío. 

Lid. Ninguno go%-ierne el perno. 

Rod. No digan que le vencieron 
mis Tropas, 3' temerefo 
brazo á brazo no re6í. 

Lid. Quien no obedeciere loco. 

Los dos Toque el parche á recoger. 

Dcnt. Soldados , á recoger. 

Tocan , y rar.fe todos los Soldados , y 
Lidoro , y falc Roberto. 

Rob. Rey , y feñor , qué es cfto ? 
como embarazas el vér 
ella Corte , y fu Corona 
por dcfpojo de tus pies ? 

Rod. Por fer diñeü empreíTa, 
fiendo fácil de vencer 
en otra oca6oa muy breve, 
que es tres horas, quando efté 
el Rey Fernando en cl choque. 

Rob.Ko ferá fácil que eñé 


contento , halla vér el logro. 

Rod. Pues á triunfar. Rob. A vencer. 

Vanfe, y fale Flora. 

'íor. Antes que cargue la gente 
puefto quifiera coger 
en un balean , y vér algo 
«eHa jomada ; porque, 

*5Sun citaba olvidada, 

“ tengo lengua no sé. 

Quando vengo, á Florilla, 
j. rindes oyes , cé ? 

Cali- el puerco ; pero aguarden, 
Soe es Zapato. Zap. Befo á ulíed 
^ tocas las 

cinco azucenas. 

‘t’l' , y qué tierno qae es ! 

dciaodcncs de ch^Pes, 

** pcíEble que me vési 


es potüole que te hablo? 

Lo de Exhalador fe fue ? 
fe acabo la gravedad? 

Zap. Me quieres Florilla? he? 

F .or \o Embaxadores no quiero 
por Zapato te querré. Cax.i, y darin, 
Zap. Seña han hecho al torneo, 

Flor. Pues á Dios halla mas vér. 

Zap. querrás? 

Flor. Como d mis ojes. 

Zap. Pues á Dios halla defpucs. 

V anje , y tocando a marcha , j'alsn ai 
torneo Rodulfo , y vernarJo cubierto cl 
rojtro , con padrinos. T efiando al bal- 
con las damas , dáfe la batalla , 
y en quebrando lan- 
zaí , dicen. 

Rod. Si dudofo el triunfo queda 
con la lan'ra , y ha de fer 
cl hacero quien decida 
ella quellion , á emprebender. 

Riñen ,y cüffcU la efpada á Fernando. 

Fuerte brazo ! heroyco brío ! 

Princ. Es valerofo ^ tras tén, 
que al pulfo faltó el hacero. 

Rod. No te aíTuíles , cóbrale. 

Princ. Para rendirle á las plantas 
de quien valerofo es; 

Viva Rodulfo, vaíTalios. 

Todos. Viva Rodulfo. 

Dent. Rob. Venced : Caxa , y darin. 

ooíd3uns míos, ai muro. 

Dent. Lid. Ya tuya la Corte es. 

Dent. Nucñro Rey Rodulfo viva. 

Red. Principe , no os alTuílcis, 
que ganando yo , ganais, 
aunque i Eílrdla no logrcjí. 

Salen todos , y los Soldados con efpadax 
defr.udas. 

Rob Tened, y pues, ya os miro 
vencedor , y quí leneis 

Re3'no á vucílro mando, 
dtl rcllro el cendal moved. 

Princ. Qué miro ! pues como ? á vo# 
per criado no miré 
de Don Cofme ? 

Inés Qué es aquello ? 

pues , y Don Coime quien es ? 

Zap Quien m.tno , y palabra os pide, 
por cutEpür coa vuclTarccd. 

Inés. Decía primero quien íois. 

Zap. (Jao que Zapato fue. 


Amr , 

y i puro pifar derecbo, ' 

ya fiaalisó coa fer:: Fiar. Qué ? 

Zap. La ornia de eíTe Zapato. 

Flor. Y eíTo , cóoio puede fer ? 

Rod’ Kodulfo foy , que eu los montes, 
por tus iras me oculté, 
y fingiendo mi criado 
que era Embasador. Zap. Me fue 
fir viendo á mi de criado, 
y en quatjtos lances habéis 
vifio á Eftrella requebrar, 
fue , porque fina coa él, 
fiempre amor le tiene firme. 

XJir. Y el no declarar mi fee, 
fue mottrarme agradecida 
á aquel por quien vivo. Rod. Téo. 

Ejír. Señor, con vueftra licencia, 
por no quedar á deber, 
permite que efta Cotona 
á Fernando fe le dé. 

Hod. Si á Doña Inés dá la mano, 
pues con certidumbre sé, 
que le adora. 

Princ Yo lo otorgo. , 

Zap. Mirad , feñor , lo que hacéis, 

effa mano íolo es mía. 

Trine. Ignorante , quitatc. 

Zop. Cómo quitar ? efta casa. 


y eíle pañuelo , no es 
fuficiente par de amigos 
que ateíliguen ? 

Trine. Qué , también 
fuífte la dama tapada? 

Rod. Pues Eftrella fabe , que 
yo ^ui quien te dió la vida. 

Zap. Y yo teftigo feré, 
por feñas de un mogicon. 

Rod. Y ya , feñor , que i fabei 
has llegado todo el chifte, 
fabe, que conmigo fue 
con quien reñifte en el prado; 
y tu , hermofá Eftrella , ven 
á mis brazos , porque véan 
que el Amor fupo vencer. 

Rjlr. Yo la dichofa me nombro. 
Rob. Con mi valor acabé. 

Zap. Y yo acabe con mi aftucía. 
hid. Yo daré avifo á mi Rey, 
fabido todo el fuceíTo. 

Rod. Ahora vueftra Alteza dé 
la mano á Inés, que le cftima. 
Zap. Mi Flora , porque dé 
fin dichofo con aplaufo, 
fi en ferviros hacerte , es. 
Amor , Astucia , s Valor. 
que coníagto á vueftros pies. 


FIN. 
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